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fE BE 2 W 8 A B
REKORD NG INDIBIDWAL NA PAGSUSURING PANGKALUSUGAN

A FE A H £ A B |B2FAA £ H H
Petsa ng Taon/Buwan/Araw |Petsa ng Taon/Buwan/Araw
K4 kapanganakan pagsusuri
Pangalan
PRl % - & | fin %
Kasarian Lalaki/Babae |Edad taong gulang
I il 2=
Record ng trabaho (mmHg)
Presyon ng dugo (mmHg)
2 i B Eim & F & (g/de)
Pagsusuri |Dami ng hemoglobin (g/dL)
para sa HRIEREL (J7/mm®)
ahemia Dami ng red blood cells
(10,000/mm?)
BEAEIE FspEmE |G O T  (IUN)
Nakaraang Pagsusuri |GOT (IU/L)
kasaysayan ngpaggana | o p 1 (U
ng atay GPT (IU/L)
Yy-G T P (IUN)
y-GTP (IU/L)
SN RNEIN M fEEMR  |LDL = L 27 12—/ (mg/dl)
Mga subjective na 7 LDL cholesterol (mg/dL)
sintomas / Mga Pagsusuri HDL = L %5 & — /L (mg/dC)
sintomas na ng lipids sa HDL cholesterol (mg/dL)
napapansin lamang dugo
) Z U4 K (mg/dt)
ng pasyente
Triglycerides (mg/dL)
il FEFEIR 1. i i s (mg/de)
Mga objective na Pagsusuri ng dami ng glucose sa dugo
sintomas / Mga (mg/dL)
sintomas na nao- BB & s
obserbahan ng Pagsusuri Asukal
ibang tao o
ng ihi h
¢ 0 n




¥ K (cm) Protina
*Taas (cm)
® & (kg o oE K oM &
Timbang (kg) Electrocardiography
z O oo KA
Iba pang
eksaminasyon
BMI R D2
BMI Diagnosis ng doktor
g o (CM)
Sukat ng baywang
(cm)
i ( )
A Kanan ( )
Panin | /£ ( )
gin Kaliwa ( )
4 1,000Hz |1 Fri7zL 2 FrAbHY
4,000Hz |1 pr7zL 2 FiAdY
Kanan 1 Normal 2 Hindi normal T
1,000 Hz 1 Normal 2 Hindi normal Tala
L 4,000 Hz
Pandi
nig /= 1,000Hz |1 Fri7el 2 FrAdHY
4,000Hz |1 pr7zL 2 JiAdY
Kaliwa 1 Normal 2 Hindi normal
1,000 Hz 1 Normal 2 Hindi normal
4,000 Hz
o> T S L iz
£ HRAR AT 357 £ A H
Tuber No.
culosi | 7 4 /v A& |FTHL
S,
atbp. |X-ray parasa |Direkta  Hindi direkta
pagsusuri ng |Kinuha: Petsa
dibdib (Taon/Buwan/Araw)
No.
Film no. Mga natuklasan:
()
1 BMIE, kOAEXCEVERTLZ L, 1A (ke)

BMI=gEg (m):
2 1R oL, BIELTWARWEESIX () M, BIELTWAEAIEL () WIZRRATDIZ L,



3 (= v 7 2fd ] OMICEFEITANS 2581, BWERELZ LKL, Wt esEET52 L,

4  TEAEIOZW OWIL, RBE7L, BEHEERE, E2REDOEMOZKLZTATLHZ L,

5 BUEBRBTOERFENH S L xI2iX, [EMoBZE O, SRR, H4SEZETTNIHEIkZL#H T2
ol F, FOHEE, AFENTWDEETOIANZ O W THEMICTRE#E T2 &,

GIEM2E:NFS %{Jﬁﬁ:%b VORTE - RIS TTE BN AT 5 2 LI oW T, RRMCARTIEYME I L Tk 67,
E7o, fERELEOXEIZSH Y FEA

Mga Tala:
1. Ang BMI ay kinakalkula gamit ang sumusunod na formula: gpjr = Timbang ng katawan (kg)
Taas (m) 2

2. Sa seksyon ng “Paningin,” isulat ang numero sa labas ng panaklong kung ito ay hindi kasalukuyang tinatama, at sa
loob ng panaklong kung ito ay kasalukuyang tinatama.

3. Kung may abnormalidad na natuklasan sa “X-ray para sa pagsusuri ng dibdib,” magsagawa ng pagsusuri ng plema
upang mapatunayang walang latent tuberculosis.

4. Sa seksyong “Diagnosis ng doktor,” ilagay ang diagnosis kung normal, kinakailangang detalyadong eksaminasyon,
kinakailangang medikal na pagsusuri atbp.

5. Kung may sakit na kasalukuyang ginagamot, ilagay rin sa seksyong “Diagnosis ng doktor” ang pangalan at record ng
nasabing sakit, at iba pang mga detalye na kailangang bigyan ng medikal na atensyon. Sa ganitong kaso, isulat ang
lahat ng iniresetang gamot sa seksyon ng “Tala”.

Ang taong nabanggit sa itaas ay hindi nagtataglay ng nakahahawang sakit na nakalista sa itaas at hindi
magdudulot ng panganib sa kalusugan, at samakatuwid ay makapagtatrabaho nang may stabilidad at

pangmatagalan sa Japan.

TERAEA H B H H (& Ah) F4
Petsa ng paghahanda: Taon Buwan Araw (Doktor) Lagda
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T HEOREE
DEKLARASYON NG INDIBIDWAL NA SUMAILALIM SA
PAGSUSURING PANGKALUSUGAN

AL, B, ABeEE, FINEE, FEBEORTHEMICHSE L
e BT, EMOZE=ZITE L,

Ako ay nakatanggap ng diagnosis ng doktor matapos kong
1ipaalam ang lahat ng aking record sa pagbisita sa ospital,
hospitalisasyon, nakaraang operasyon, at mga pinainom na

gamot.

£ B & H H i H H
Petsa ng paghahanda: Taon Buwan Araw
T NN

Lagda ng aplikante
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froE BB B A RN F
KONTRATA SA PAGTATRABAHO NG TEKNIKAL NA MANGGAGAWA

R iE B REAT R A RE (LIF TH &nwog) &

FrERREAMELN (RAE 22 Lo, ) BLF Tay Eno,) i,
Ang institusyong papasukan ng teknikal na manggagawa

(tatawaging “organisasyon”) at

ang dayuhang teknikal na manggagawa (o taong namamasukan)

(tatawaging “teknikal na manggagawa”)

BSOS EICFEHEH S NI/, FFERERHEN 2S5,
ay pumapasok sa Kontrata sa Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggawa na ito, alinsunod sa

mga nilalaman ng kalakip na Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho.

ATEMZZKNL, &3, TERFER TReEHRE 1 5 & LI TReEHRE 2 5 @ BEEFF el IEHERA R
A EZ T AN D, HOATTRHESLNICHEZITV, FHD 1L AURNORCBGOEEIZLY
EDTANGEMZHGET 26D ET 5,

Ang kontrata ng pagtatrabahong ito ay agad na aayusin ng parehong organisasyon at
teknikal na manggagawa mula sa petsa kung kailan natanggap ng teknikal na manggagawa
ang pahintulot sa landing para sa katayuan ng paninirahan na "Specified Skilled Worker No.
1" o "Specified Skilled Worker No. 2" o pahintulot na baguhin ang katayuan ng paninirahan
atbp., at ang pagtatrabaho ay dapat na magsimula sa petsang napagkasunduan ng parehong

organisasyon at teknikal na manggagawa sa loob ng isang buwan mula sa petsa.

JE RS EEIC R O TE AR JE SO & 46 (X, B QW5 OFEEC L 0 @ 7= JE % B bh
THHIfE->TEEEIND D ET D,

Ang panahon ng Kontrata sa Pagtatrabaho (simula at pagtatapos ng Kontrata sa
Pagtatrabaho) na nakasaad sa Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho ay babaguhin alinsunod sa
petsa ng pagsisimula ng pagtatrabaho na itinakda sa pamamagitan ng pag-aayos ng

parehong organisasyon at teknikal na manggagawa.

H WL, COERERITRDFEAM Rz BV RILET 52 L &5,



Ang parehong organisasyon at teknikal na manggagawa ay dapat na magbahaginan ng
impormasyon tungkol sa mga resulta ng pagsusuring may kaugnayan sa katayuan ng
paninirahan ng teknikal na manggagawa.

mE, EARNZETHT 2 2 LR EMARKBIMZM T Lcha, KOOI L rOFHR TER-ERK %
PN LR R CIEAZRKNIIR T T 0L T 5,
Ang Kontrata sa Pagtatrabaho na ito ay mawawalan ng bisa kung matapos ang panahon ng
kontrata nang hindi na-renew, o kung mawala ang residence status ng teknikal na
manggagawa buhat ng anumang dahilan.

KEMRKE L VERASEFIL 2EER L, Tt ENB( kAT 260L T2,
Ang Kontrata sa Pagtatrabaho at ang Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho ay dapat ihanda nang

may dalawang kopya, isa para sa organisasyon at isa para sa teknikal na manggagawa.

& H B RS

Petsa ng pagpasok sa kontrata (Taon/Buwan/Araw)

i EY &

(FrE TR B4 - IARFRIA - K4 - $5FD) (R EHRESNE N DEAL)
Organisasyon Selyo  Teknikal na manggagawa
(Pangalan ng institusyong papasukan (Lagda ng teknikal na manggagawa)

ng teknikal na manggagawa at pangalan,

posisyon, at selyo ng kinatawan nito)
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JE H ES f: =

MGA KONDISYON NG PAGTATRABAHO

&

Petsa: Taon/ Buwan/

P

Para kay:

R HaERT IR BB A

Araw

Pangalan ng institusyong papasukan ng teknikal na

manggagawa:

P

Address:

A

Tel. No.:

& B 4

ol

Pangalan at posisyon ng kinatawan:

Selyo

1. JEMZKIH
1. Katagalan ng kontrata ng trabaho
( £ A~ £ A H) ANETEH # A A
Mula(  Taon/ Buwan/ Araw)hanggang(  Taon/ Buwan/ Araw)
Naka-iskedyul na petsa ng pagpasok sa Japan: ( Taon/ Buwan/ Araw)
2. BT HOAE
2. Pag-renew ng kontrata
O BERICERT D O ¥H 25608360155 O ZROEHII L
[J Awtomatikong magre-renew [0  Posibleng mag-renew [0 Hindi magre-renew
X ERERNOEHOA LY [T 2560300152 & LIGa0 O HNEEILITO L BY LT 2,
*  Ang mga sumusunod ay ang mga pamantayan para sa pagre-renew kung ang sagot sa itaas ay “Posibleng mag-renew”
ST TR O J7BE OBFESRGRE, HeE O HE0EGE22TT 580
Dami ng trabaho sa oras ng pagtatapos ng kontrata [J Pagsasagawa ng trabaho at ugali ng trabahador
Kakayahan ng trabahador na gawin ang mga trabaho

SHEOREERIL O LT D EBOERRNL O zoft (

o 0o o o O

Kalagayan ng pamamahala ng kumpanya [J Kalagayan ng trabahong inaasikaso
[ Ibapa( )
3. WHLRoOAME (-4 (FF  BET/@EEOEE £%70))

3. Limitasyon ng pag-renew (Wala / Mayroon (Hangggang  beses na pag-renew / Kabuuang tagal ng kontrata: Hanggang

taon))




[FEZRRNEICE D D [l — DA & O CTOBHEZAHIMD 5 F4 8 2 27 R MZKOfEEO%4]
[Kapag nakakontrata sa Kontrata ng Pagtatrabaho na may itinakdang panahon na higit na 5 taon ang kabuuang panahon ng kontrata
sa parehong kumpanyang itinakda ng Batas sa Kontrata ng Pagtatrabaho]

ARSI STk LTI ED D72 ERZK (IR ORFEOHRIALEZ T Z LICk by | AR OX
ADEA ( # A H) 26, BRSO CORAICEMRT 52 LN TE D, ZOHEOARZZKIN G OS50
FHEOFE (& - fF GiK20EE0) )

Maaaring lumipat sa trabaho sa ilalim ng kontratang walang tiyak na termino mula sa susunod na araw ng huling araw ng termino ng kontratang
ito( taon buwan araw) sa pamamagitan ng pag-aaplay sa kumpanya para sa Kontrata ng Pagtatrabaho na walang tiyak na termino sa loob

ng panahon ng kontratang ito. Pagbabago ng kondisyon ng pagtatrabaho mula sa kontratang ito sa kasong ito (Wala / Mayroon (Gaya ng

ipinapakita sa Kalakip na Dokumento 2))

. BLEEDOLHT
1. Lugar ng trabaho
o EER (LUFIZRA)
o Direkta (punan sa baba)
S AT R DS AR

sXlsulat ang pangalan ng organisasyong tumatanggap

=R A

Pangalan ng opisina

AT £

Address

SE v

Contact information

o JRBEM Gt TREESRMRE ] ICREA)
o Ipadadala (punan ang hiwalay na “Deklarasyon ng mga
Kondisyon sa Pagtatrabaho”)

(EROHPH) OEEOAREER L (EEHSHE U TICHA)

(Saklaw ng pagbabago) oWalang posibilidad ng
pagbabago (Kapag may pagbabago, isulat sa ibaba)

L IS

Pangalan ng opisina

gr 1
Address
ST

Contact information

I (e ~EEBONE

111. Trabahong papasukin
1. %4 7 ( )
1. Larangan ( )
2. EBKX4 ( )
2. Uri ng trabaho ( )

(ERORH) DEEOREEZ L (EEHSHEITUTIZEA)
(Saklaw ng pagbabago) o Walang posibilidad ng pagbabago (Kapag

may bagbabago, isulat sa ibaba)

1. %4 B ( )
1. Larangan ( )
2. EHXS ( )
2. Uri ng trabaho ( )

IV. S
IV. Oras ng trabaho, atbp.
1. hRZE - HEEDRZI%
1. Pagsisimula at pagtatapos ng trabaho
(1) heZE ( w4 T (I

(1) Oras ng pagsisimula: ( ) Oras ng pagtatapos: (

(1 H DTS BRI Wi 57)

)
(Itinakdang bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras( ) minuto

@ ROHIED BB S5 5]




(2) [Sistemang susundin ng manggagawal
o ZARIrEEE o ( ) BAL DTG R

o Sistemang hindi regular ang oras: ( ) Tagal ng hindi regular na oras ng trabaho

X VFRAOZIZHBEER 28 L TODEAITIE, L3R TS 2 55k a it LI R L =05 L L O AR E S~

A BRI B D EE O S LA BT 2,
*Kung ang oras ng trabaho ay hindi regular sa isang taon, maglakip ng (1) kopya ng kalendaryo para sa taon na mayroong kasamang pagsasalin sa wikang
nauunawaan; at (2) kopya ng kasulatan ng pagsang-ayon sa hindi regular na sistema ng paggawa na isinumite sa Labour Standards Inspection Office.
o L LT, ROEGRHOMEEIZE D,

o Sistemang may shifts na may sumusunod na kumbinasyon ng oras ng pagtatrabaho

(R ) KE (R 4 G A , 1 HOPTES BN e 43)
(R ) KE (R 4 G A , 1 HOPTES BN e 43)
(R ) KE (R 4 G A , 1 HOPTES BN e 43)
Orasngpagsisimula; ( : ) Orasngpagtatapos: (  : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras( ) minuto)
Orasngpagsisimula: ( :  )Orasngpagtatapos: ( : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras( ) minuto)
Orasngpagsisimula: ( : ) Orasngpagtatapos: ( : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras( ) minuto)

2. PR ( 43)

2. Oras ng pamamahinga ( minuto)
3. FrE B O ( FRFfH] 55 @ ( FRFH] 55 OFF ( R 53)

3. Bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang
(1) Linggo: ( )oras( ) minuto (2)Buwan: ( )oras( )minuto  (3)Taon( )oras( ) minuto
4. prEy@eik O ( H) @n ( H) O ( H)
4. Bilang ng araw ng pagtatrabaho saisang (1) Linggo: ( ) araw (2)Buwan: ( )araw  (3)Taon( )araw
5. PrERHES oA o A o I

5. Overtime na trabaho o Mayroon o Wala

Jpse

oRfAliE, MEEBI B K~E O K B O KR W AE
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (), mulasa Artikulo () hanggang sa

Artikulo () ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

3




V. kR

V. Mga araw na walang trabaho

1. EBIR WEH, BAOEROMH, Zoff ( ) (FEHIEFHAHE R
H)
1. Regular na araw: Tuwing ( ), national holiday, at iba pa ( )

(kabuuang bilang ng araw na walang trabaho saisang taon: () araw)
2. FEEFIA - A%V H, Zofth ( )
2. Di regular na araw na walang trabaho: ( ) araw kada linggo/buwan, at iba pa ( )
oRfAllE, BEERHI B O K~E K B OKE &
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo () ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

VI KR
VI. Leave mula sa trabaho
1. FERERRIR 6 A RGEENE LT Srt— H
1. Taunang bayad na bakasyon: Nakapagtrabaho nang anim nabuwan — () araw
AEBEETS 6 2 AR OFIRA IR @ & o # - MARGET H
Bayad na bakasyon kung wala pang anim na buwan sa pagtatrabaho
(o Mayroon o Wala) — Pagkalipasng () nabuwan, () naaraw
2. Z oMtk Ha ( ) 5 ( )
2. Iba pang bakasyon: Bayad ( ) Hindi bayad ( )

3. —ReREIRIER Cn—HRREZAE L-SE1E, Bt 1 KON 2 OFHN CTUEARIBE IG5 2 & &7 5,
3. Bakasyon sa pinanggalingang bansa: Kung nais ng teknikal na manggagawa na pansamantalang bumalik sa kanyang bansa,
maaaring kumuha ng mga kailangang araw ng bakasyon na nabanggit sa 1 at 2.
OFFMIE, MEFERAI 0 &~ &K FE OB &
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (), mulasa
Artikulo () hanggang sa Artikulo (), mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ()
ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

VIL 54
VII. Sahod
1. EAES o Hia ( M) o Hifs ( =) o WEHAG
( )
SEEMITHED & 0
1. Basic pay: o Sahod kada buwan ( yen) o Sahod kada araw ( yen) o Sahod kada oras ( yen)

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.
2. FEFY (HATBOEIEESIIERL)
( F4, F4, F4)
SKEEMITHED & B0
2. Iba't ibang mga allowance (hindi kasama ang karagdagang bayad para sa overtime)
(allowance para sa , allowance para sa , allowance para sa )

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.




3. FEREESL, R R SRR L bh 25 ek
3. Rate ng karagdagang bayad para sa overtime, trabaho tuwing holiday o gabi

) FrErsfiass  ETEA 60 REELIN ( ) %
1EEHEA 60 IR ( ) %
P e ( ) %

(1) Overtime na trabaho: Legal na overtime na wala pang 60 oras 0 mas mababa sa isang buwan (
Legal overtime na higit sa 60 oras sa isang buwan ()%

Sobrasaitinakda ( )%

(2 1kH IEERA ( ) %, EEIMAH (
(2) Trabaho tuwing holiday: Legal holiday ( )%, Hindi legal holiday ( )%
(3) K ( ) %
(3) Trabaho tuwing gabi: ()%
4. FeRIIA o fH H, o @A H

4. Cut-off date ng payroll o ika-( ) ng bawat buwan; o ika-( ) ng bawat buwan
5. B&3dhH o A H, o @A H

5. Araw ng sahod o ika-( ) ng bawat buwan; oika-( ) ng bawat buwan

6. B&IHHE o HEHRA o @

6. Paraan ng pagbabayad ng sahod o Bank transfer o Cash

7. FHEBEICES S BRSO o & o A
SEEIIAED £

7. Pagbawas sa sahod alinsunod sa kasunduan sa pamamahala ng paggawa o Wala o Mayroon

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.

8. Fifa o A (R, &%

8. Pagtaas ng sahod o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala
9. HE o A (R, ef%

9. Bonus o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala

10. RS o A (R, &F%

10. Bayad pagkaretiro (Panahon, halaga, atbp. ) oWala

11 T o A (F

11. Allowance pambakasyon o Mayroon (Rate )

)%

) %




VI 3R B9 2% S
VIII. Mga item tungkol sa pag-alis sa trabaho
1. BCHAERIOFHE (RIS 5 AANCHER - IBREIET22 L)
1. Mga hakbang para sa pag-alis sa trabaho para sa personal na mga kadahilanan (Ang abiso ay dapat ibigay sa presidente o
tagapangasiwa ng pabrika () araw bago magretiro)
2. fREOFER K OTFh
R, SCTERVFRAD DHEITRY D7 b 30 AR TEET 57, XiE 30 ALl EO W EE% XA
> TRET 5o FEEBRAMEADEDIFT REHRIESWTFET 256100, FlE AR EROREL %
J5Z LIk FELEHESOIIABITOTRIRFFRE SN 2 L b dH V15D,
2. Mga dahilan at procedure para sa pagpapaalis sa trabaho
Sa mga kaso ng pagpapaalis batay sa mga hindi maiiwasang dahilan, kailangang magbigay ng paunang abiso 30 araw bago
umalis o kaya’y magbayad ng halaga ng average na sahod para sa 30 araw o higit pa. Kung kailangang paalisin sa trabaho ang
dayuhang teknikal na manggagawa batay sa dahilan na nauugnay sa kaniya, maaaring paalisin nang hindi na magbigay ng

paunang abiso 0 magbayad ng halaga ng average na sahod kung makakuha ng pag-apruba mula sa responsableng direktor ng
Labour Standards Inspection Office.

onfAll, BRI % K~ &K W K &
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (),

mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (), mula sa Artikulo () hanggang sa

Artikulo () ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

IX. Zoft
IX. Ibapa

1. HERRBROMARDL - FTERROBEARDL @ BAEFEE , o @FEER , o EARR
RS o EREERR , o Zof ( ) )

, o FEGER , o

1. Pagsali sa social insurance at aplikasyon sa worker’s compensation insurance

(o Insurance sa pensiyon ng empleyado, o Insurance sa kalusugan, o Insurance sa trabaho o Insurance sa aksidente sa

industriya o National pension, o National health insurance, o lba pa ( )
2. JEANTURFOREREZH A A
2. Pagsusuring pangkalusugan kapag mamamasukan: Taon ( ) Buwan ( )
3. WElD EHIEEL T A A (20 T L2 FES)
3. Unang regular na pagsusuring pangkalusugan: Taon ( ) Buwan ( ) (bawat ( ) pagkatapos)

4. EMEHROUEF BT 2 FHURDMHHREN

4. Tanggapan ng konsultasyon para sa mga bagay na nauugnay sa pagpapabuti ng pamamahala sa pagtatrabaho atbp.
A FHYFRRICA (esfk o )

Pangalan ng Departamento Pangalan ng tagapamahala (Contact information )

5. AFKKE TRICCHIRET HIZ4720, MmEREZAHT 2 Z LR TERNE E1E, FRYERELZAaHT 5 &
EHI, WEPMBIZREND L O UEREEEZHR L Z 2T 5,
5. Kung ang teknikal na manggagawa ay hindi makakapagbayad ng gastusin upang makabalik sa kanyang sariling bansa pagkatapos

ng kontrata na ito, ang organisasyon ang maghbabayad para sa mga gastusin sa paglalakbay at gagawa ito ng mga kinakailangang

hakbang upang matiyak ang maayos na pag-uwi ng manggagawa.




SN E5)

Tagatanggap (lagda)
)

DA EDIENNT, HHBEEHANC LD, BEEEHRIZ MR T & 28 (
Maliban sa nabanggit, nailalapat ang mga regulasyon sa pagtatrabaho ng kumpanya. Lugar o paraan para makumpirma ang alituntunin ng

)

pagtatrabaho (
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=7 4 D b BN

PAGBABAYAD NG SAHOD

1. BAES
1. Basic pay
o A ( M) o Hifs ( M) o FpfRS ( M)
XA - AFROHED 1R 720 D&% ( M)
XA - FAOHAED 1A ST 08 ( M)
o Sahod kada buwan ( yen) o Sahod kada araw ( yen)
o Sahod kada oras ( yen)
* Halaga kada oras sa mga kaso ng buwanang o araw-araw na sahod ( yen)
*Halaga kada buwan sa mga kaso ng pang araw-araw o sahod na sahod ( yen)

2. WFUOBMKOGREGIES (FFESL 7B O &Ik <)
2. Halaga, paraan at iba pa ng pagkalkula ng iba't ibang mga allowance (hindi kasama ang

karagdagang bayad para sa overtime)

(a) ( FY MR )
(b) ( FH4 M. GHE T )
) ( FY MR )
@ ( F4 MR )
(a) (allowance para sa yen; paraan ng pagkalkula: )
(b) (allowance para sa yen; paraan ng pagkalkula: )
(c) (allowance para sa yen; paraan ng pagkalkula: )
(d) (allowance para sa yen; paraan ng pagkalkula: )

[EEHRERDLDH DHA]
[Kapag may nakapirming bayad sa overtime]
(&) ( F4 M
- HAEAT  FERSN B O F IS 0D BT IRFfE] 2> DIRFANF Y & LT3R,
W 288 2 5 RS 57845 1 DWW T OB E 41BN T, )
(e) (Allowance sa yen
+ Kondisyon ng pagbabayad: Magbabayad bilang allowancesa__ oras na overtime hindi
alintana kung may overtime na trabaho o wala. Babayaran din ang dagdag na sahod para sa
overtime na trabaho na higitsa __ oras.)



3. 1 HANEY OHRES (1 +2) # M (&&h)

3. Tinatayang halaga ng ibabayad kada buwan (1 + 2) mga ven (kabuuan)

4. BeSHLRICYERR T S5 HA

4. Mga bagay na ibabawas tuwing bayaran ng sahod

(a) Bt & (#J M)
(b) #hfRpE 4 M)
(c) J&FPRBE (#J M)
d & 2 (#J M)
e B £ % (#J M)
) zoft OKERERE) (| M)
( ) (K M)
( ) 4 M)
( ) 4 M)
( ) (K M)
( ) (K M)
YebRT a8 1 M (&EH
(a) Tax (mga yen)
(b) Bayad para sa social insurance (mga yen)
(c) Bayad para sa insurance sa trabaho (mga yen)
(d) Pagkain (mga yen)
(e) Pabahay (mga yen)
(f) Iba pa (mga gastusin para sa utilities) (mga yen)
( ) (mga yen)
( ) (mga yen)
( ) (mga yen)
( ) (mga yen)
( ) (mga yen)
Halagang ibabawas  mga ven (kabuuan)
5. FY #asE (3—4) #J M (&ED

MREENTRWEETH - T, BRSTB ORI ES% TR,

5. Take-home pay (3 - 4) mga ven (kabuuan)
*Ipinagpapalagay na hindi lumiban sa trabaho, at hindi pa kasama ang karagdagang bayad para sa

overtime na trabaho, atbp.



ZE/RAF 1 - 65 K2 EHSEMEET.T [EZRKECED 2 R—0R3E & O TOERZFIHIH
SHEAHZ D AWREHZZNORREOER] THZERLIEGH)
Sangguniang Dokumento 1-6, Kalakip na Dokumento 2 (Kapag pinili ang “Mayroon” sa [Kapag

nakakontrata sa Kontrata ng Pagtatrabaho ng may itinakdang panahon na higit na 5 taon ang

kabuuang panahon ng kontrata sa parehong kumpanyang itinakda ng Batas sa Kontrata ng
Pagtatrabaho] na nakasaad sa MGA KONDISYON NG PAGTATRABAHO I)

JeE H

ES f: =

MGA KONDISYON NG PAGTATRABAHO

AR P IC 2 L THHOED DR WENRK (EHEMRKN) OfEORARZ LIE &I

BRSE % MR A 0 SR

WoEEY TY,

Ang mga sumununod ay mga kondisyon para sa kontrata ng pagtatrabaho na walang tiyak na

termino na itatatag kapag ginawa ang aplikasyon sa kumpanya para sa kontrata ng pagtatrabaho na

walang itinakdang panahon (Kontrata ng Pagtatrabaho na Walang Tiyak na Termino) sa panahon ng

kontratang ito.

b

Para kay:

F H A

Petsa: Taon/ Buwan/ Araw

FFE T RERTIR BB A,

Pangalan ng institusyong papasukan ng teknikal na

Manggagawa:
FTEHh
Address:
PR

Tel. No.:
REH Bk - KA @

Panglan at posisyon ng kinatawan: Selyo

. ERZEOHEHE #iMoEdiel
I. Katagalan ng kontrata ng trabaho

Walang itinakdang panahon

0. BEEOYT
II. Lugar ng trabaho
O EHEEM (CITICEAN)
0 Direkta (punan sa ibaba)

O JcEREM GURE TEE3ESRMIIRE] ICEN)
O Ipapadala (punan ang hiwalay na “Deklarasyon
ng mga Kondisyon sa Pagtatrabaho” )
EEOHE) DEEOWMRERL (BEH 256X TIZREA)

Contact information

XA NFTEBA O S 3ERT 2 5o (Saklaw ng pagbabago) [1 Walang posibilidad ng pag-
Isulat ang pangalan ng organisasyong tumatanggap babago (Kapag may bagbabago, isulat sa ibaba)

HE A HEF A

Pangalan ng opisina Pangalan ng opisina

[ S B 7E s

Address Address

Contact information




I §ES & EBEONE
III. Trabahong papasukin EFEo#PH) OFEORRESER L (EEH LA XL TIZREA)
(Saklaw ng pagbabago) [0 Walang posibilidad ng pag-

babago (Kapag may bagbabago, isulat sa ibaba)

1. % g ( ) 1. 4 w ( )
1. Larangan ( ) 1. Larangan ( )
2. EBXS ( ) 2. EHKXG ( )
2. Uri ng trabaho ( ) 2. Uri ng trabaho ( )

IV. o
IV. Oras ng trabaho, atbp.
1. #e - REEORZIE

1. Pagsisismula at pagtatapos ng trabaho

1) a5 ( W 4 (S ( W 4] (1 HOBTEST R el 4)
(1) Oras ng pagsisimula ( : ) Oras ng pagtatapos ( : )
(Itinakdang bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang araw ( ) oras ( ) minuto)

@ [kt I7BE I CEA S 58]
(2) [Sistemang susundin ng manggagawal
O ZIesr@ireb - ( ) B OZETE T BRI
O Sistemang hindi regular ang oras ng trabaho: ( ) Tagal ng hindi regular na oras ng trabaho
X LEERNZOZETEIS BRI A EH L OS50, S B C & 2 584 O LI L o 24— 05 L R O B~
7S BRI B S S W EEOS LA BT 2.
*Kung ang oras ng trabaho ay hindi regular sa isang taon, maglakip ng (1) kopya ng kalendaryo para sa taon na mayroong
kasamang
pagsasalin sa wikang nauunawaan ng manggagawa; at (2) kopya ng kasulatan ng pagsang-ayon sa hindi regular na sistema ng
paggawa na isinumite sa Labour Standards Inspection Office.
O zAME LT, ROGBRAHOEEEIZ LD,

O Sistemang may shifts na may sumusunod na kumbinasyon ng oras ng pagtatrabaho

wE (B ) #EC B ) GEAA « 1 A OPTES B e o))
wE (B ) #EC B ) GEAA « 1 A OPTES B e o))
wE (B ) #EC B ) GEAA « 1 A OPTES B e o))
Oras ng pagsisimula: ( © ) Oras ng pagtatapos: (@ )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras ( ) minuto)
Oras ng pagsisimula: (  : ) Oras ng pagtatapos: (  : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras ( ) minuto)
Oras ng pagsisimula: ( : ) Oras ng pagtatapos: ()
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras ( ) minuto)

2. IATEERFE ( 53)

2. Oras ng pamamahinga ( minuto)

3. prEss@rE Ol ( R 5 @R ( R 5 @F ( HRFfH] 53)

3. Bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang

(1) Linggo: ( )oras () minuto (2 Buwan: ( )oras( )minuto (3) Taon( )oras( ) minuto




4. prEFmBAE Of ( H) @A ( H) G ( H)
4. Bilang ng araw ng pagtatrabaho saisang (1) Linggo: ( ) araw (2) Buwan: (  )araw  (3) Taon( )araw
5. PrERES I B O fF O e

5. Overtime na trabaho o Mayroon o Wala
OfFfFfliE, SRR % &~ KW X8 &KXB X &
o Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo (),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ( ), mula sa Artikulo ( ) hanggang
sa Artikulo () ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.
V. kA
V. Mga araw na walang trabaho
1. EHIA : fE WEH., AADEROHH, Z0ft ( ) (FEMIEFHARH B H)
1. Regular na araw: Tuwing ( ), national holiday ng Japan, at iba pa ( )
(kabuuang bilang ng araw na walang trabaho sa isang taon: ( ) araw)
2. FEEHIA A - AY72Y A, Zoff ( )
2. Di regular na araw na walang trabaho: ( ) araw kada linggo/buwan, at iba pa ( )
OfFfflE, SR % &8 KB 8 &
o Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo ( ),

mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ( ) ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

VI KR
VI. Leave mula sa trabaho
1. FRARRIR 6 7 H fikfseEhs L 76— H
1. Taunang bayad na bakasyon: Nakapagtrabaho nang anim na buwan — () araw
HkEEEs 6 A AR OFRARAIR (O A o ® - DA RRET A

Bayad na bakasyon kung wala pang anim na buwan sa pagtatrabaho

(O Mayroon [J Wala) — Pagkalipas ng () na buwan, ( ) na araw

2. Z OO Hia ( ) fEts ( )
2. Iba pang bakasyon: Bayad ( ) Hindi bayad ( )

3. —HpImEARIE A HREERL LI SAIL, FRL 1 RO 2 OFPAN CRERNRZBIS S5 Z & L35,
3. Bakasyon sa pinanggalingang bansa: Kung nais ng manggagawa na pansamantalang bumalik sa kanyang bansa,

maaaring kumuha ng mga kailangang araw ng bakasyon na nabanggit sa 1 at 2.

OFffiE, bRl 28 &~ £ F 58
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo (),

mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo ( ) ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

w®

VIL E4
VII. Sahod
1. HASS O A ( ) O B ( ) O FEffs ( )
KEEMITRID & B0
1. Basic pay: o0 Sahod kada buwan ( yen) 0 Sahod kada araw ( yen) 0 Sahod kada oras ( yen)
*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.




2. FEFY (FRATTEOEHEERIIERL)
( SEER SEER FH)
KEEMITRIED & 0
2. Iba't ibang mga allowance (hindi kasama ang karagdagang bayad para sa overtime)
(allowance para sa , allowance para sa , allowance para sa )

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.

3. FTERFESL, P SUIHEIF BN L CSHADh L BB &R

3. Rate ng karagdagang bayad para sa overtime, trabaho tuwing holiday o gabi

1) PrEmswss e A 60RFHILIN ( ) %
TEIER H 60RFRETA ( ) %
PrEtE ( ) %

(1) Overtime na trabaho: Legal na overtime na wala pang 60 oras o mas mababa sa isang buwan ()%
Legal overtime na higit sa 60 oras sa isang buwan ()%

Sobra sa itinakda ( )%

2 kA IEERA ( ) %, IEESMAR ( ) %
(2) Trabaho tuwing holiday: Legal holiday ( )%, Hindi legal holiday ( )%
(3 &R ( ) %
(3) Trabaho tuwing gabi: ()%
4. EakEE A O f#H A, O ##H A
4. Cut-off date ng payroll nika-( ) ngbawat buwan; oika-( ) ng bawat buwan
5. B&XILH O f#H A, O ##H A
5. Araw ng sahod o ika-( ) ng bawat buwan; o ika-( ) ng bawat buwan
6. B&XAE O NERA O @&
6. Paraan ng pagbabayad ng sahod o Bank transfer o Cash
7. FEREICES S EESHAFORR O O f
SEEHIIRRD & B0

7. Pagbawas sa sahod alinsunod sa kasunduan sa pamamahala ng paggawa o Wala o Mayroon

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.

8. Hiifa O A (R, &% ). O =
8. Pagtaas ng sahod o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala

9. HE O A (Y, &8 ). O =
9. Bonus 0 Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) o Wala

10. iRHk4 O A (Y, &8 ). O =
10. Bayad pagkaretiro o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala

11 REFY O f& (x ). O #
11. Allowance pambakasyon o Mayroon (Rate ) oWala

VIL BIB9S
VIII. Mga item tungkol sa pag-alis sa trabaho
1. BOHERBOFRe (GBI 2 ARNCHER - THRFICETS 2 L)
1. Mga hakbang para sa pag-alis sa trabaho para sa personal na mga kadahilanan (Ang abiso ay dapat ibigay sa

presidente o tagapangasiwa ng pabrika () araw bago umalis)




2. FRIEODIH L OFr
R, RUEFROERDPHDGEITRY D7 < L H30HANTTEELT 52 XIT30 H L E a4 3ckh - T d
%o FHEHRSAMNEANDEDITFmT REHHITIESWTRET 258103, B aErEEROBEELZITH 2 LITR Y T
O EEOZHABTOTRIRFIE SN D Z &b H V155,
2. Mga dahilan at procedure para sa pagpapaalis ng manggagawa
Sa mga kaso ng pagpapaalis batay sa mga hindi maiiwasang dahilan, kailangang magbigay ng paunang abiso 30
araw bago pagpapaalis o kaya’y magbayad ng halaga ng average na sahod para sa 30 araw o higit pa. Kung
kailangang paalisin sa trabaho ang dayuhang teknikal na manggagawa batay sa mga dahilan na nauugnay sa
kaniya, maaaring paalisin nang hindi na magbigay ng paunang abiso o magbayad ng halaga ng average na sahod
sa pamamagitan ng pag-apruba mula sa direktor ng nasasakupang Labour Standards Inspection Office.
OFfFflE, SRRl % &~ KB 8 &
o Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo ( ),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ( ) ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

X. Zofh
IX. Iba pa
1. HERRROMAREL - FEERROBEMRI. (O JFAFEE | O @R | O ERER . O FEER
O EERFe O EREEERR O 2off ( )

1. Pagsali sa social insurance at aplikasyon sa worker’s compensation insurance

(o Insurance sa pensiyon ng empleyado, o Insurance sa kalusugan, o Insurance sa trabaho o Insurance sa

aksidente sa industriya o National pension, o National health insurance, o Iba pa ( )
2. RANREOEFEAME &F H
2. Pagsusuring pangkalusugan kapag mamamasukan: Taon ( ) Buwan ( )
3. Vel EHEERZ o A (20t Z L5 )
3. Unang regular na pagsusuring pangkalusugan: Taon ( ) Buwan ( ) (bawat ( ) pagkatapos)

4. ERVEBROUER T 2 F IR DA
4. Tanggapan ng konsultasyon para sa mga bagay na nauugnay sa pagpapabuti ng pamamahala sa pagtatrabaho atbp.
B4 Y HE A Cui S )
Pangalan ng Departamento Pangalan ng tagapamahala (Contact information )
5. AR TRICCHIFET HIZH720 . ONREREZAET 22N TE RN E EiT, IRYEREZAHTL L LBl
JREA MBS SIS £ ) B EAHR LD 2L &9 D,
5. Kung ang teknikal na manggagawa ay hindi makakapagbayad ng gastusin upang makabalik sa kanyang sariling
bansa pagkatapos ng kontrata na ito, ang organisasyon ang magbabayad para sa mga gastusin sa paglalakbay at

gagawa ito ng mga kinakailangang hakbang upang matiyak ang maayos na pag-uwi ng manggagawa.

PLEDIEDNE, St RANC L 5, sERRIZ R T & 2805 ( )
Maliban sa nabanggit, nailalapat ang mga regulasyon sa pagtatrabaho ng kumpanya. Lugar o paraan para makumpirma

ang alituntunin ng pagtatrabaho ( )




ZE/RAFH1—-10%
Sangguniang Dokumento 1-10

X RE B B I R 5 H
PAHAYAG PARA SA PAGLILIPAT NG MGA KAKAYAHAN

o HEH
Tagpagpahayag
K 4
Pangalan:
{3 Bl B - bk
Kasarian: Lalaki/Babae
A #£ A H

Petsa ng kapanganakan:
o.Mk
Nasyonalidad / rehiyon:

TRROFHEZHELET,

Ipinapahayag ko ang mga sumusunod na usapin.

7
Mga Detalye
FE, AARENCKT 2 EReREHIEZ OBRE DS, PIFE LIS~ DO HEEF DB X 2 [FEE
TIOHEETH D Z L 2B L TWET,
Naiintindihan ko na ang layunin ng Technical Intern Training Program sa Japan ay ang
pagtaguyod ng internasyonal na kooperasyon sa pamamagitan ng paglilipat ng mga

kasanayan sa mga developing country at katulad na rehiyon.

AL, BROKRETH D TIRHERENNETH D (ZFR D

RRFIZOWTESRFEL L, SMEEEZET LELL,



Nakuha ko ang mga kasanayang nauukol sa na may kahirapang

makuha sa aking bansang , at nakumpleto ang Technical Intern

Training Program.

ZD, 5%, AAREICBWTESR, HERUIRGELE (PR D e, 1

WSUFFFRDOARE OB EE DTN EZZ TVET,
Sa kadahilanang ito, simula ngayon ay aking susubukin sa abot ng aking makakaya na

magamit sa aking sariling bansa ang mga pamamaraan at kalaaman tungkol sa

na aking natutunan at nahasa habang naninirahan sa Japan.

EREDOREHEHNAEIL, FREMELHD £HEA,

Ipinapahayag ko na ang nilalaman ng pahayag sa itaas ay totoo at tama.

F A H

Petsa: ( Taon Buwan Araw)

HEE DOE4
Lagda ng nagpahayag




SEHRAE1-135%
Sangguniang Dokumento 1—13

MEXGRATE
PAHAYAG NG MGA KONDISYON SA PAGTATRABAHO

F A B
Taon Buwan  Araw

#: G./Bb.

REREFMEEEDKAXITEH
Pangalan o Tawag sa Ahensya na
Nabibilang ng Specified Skilled Worker

*

Address

BEES
Numero ng Telepono

REREORS - KB

Pangalan/Katungkulan ng Representante

EMl selyo
TRESEDEAITEH
Pangalan o Titulo Kung Saan Idedespatsa E selyo
ROFHTHBEREETVET,
Ako ay magde-despatsa ng manggagawa sa ilalim ng mga sumusunod na kondisyon.
EBAR
Business Profile
UEAAER)
(Pagkatapos na pagkatapos kumuha)
BEHA (BER)
Pangalan ng Lokasyon (Pangalan ng Departamento)
AT
Address
TEISE .
(BFEES )
Lugar ng Trabaho (Numero ng Telepono )
(ERE o) OEFEOREMZR L (EHH 5%5E 1L FIZEEA)
(Saklaw ng Pagbabago) [(JWalang posibilidad ng pagbabago (Kung may pagbabago, isulat sa ibaba)
¥ (BER)
Pangalan ng Lokasyon (Pangalan ng Departamento)
PHEH (BFREE )
Address (Numero ng Telepono )
HELf BT
Organization unit
feldE T4 K4
Opisyal na Namumuno  [Titulo sa Trabaho Pangalan
F Ji A5 F Jj AEC
R Mula_/__/__(Taon/Buwan/Araw) Hanggang__/__/__(Taon/Buwan/Araw) ___
D (JRIB e D FEZEFTI IS 2 BRI R H A2 A) F H H i
:(Araw kung saan may salungatan sa limitasyon ng tagal ng trabaho sa lugar kung saan ipapadala ang manggagawa) :
1 Taon Buwan Araw 1
R ¢ CHLAR T 1 5 1) % AT % ) A H !
Taga,l ng Kontrata E(Araw kung saan may salungatan sa limitasyon ng tagal ng trabaho sa o_rl_gaa:)nrizaxtiogul:;;tr)1 - i
S 1
72¥s, URIESEOFHEITNCIS T 2 IR FTREMIRI DIERAZ OV T, HFETFRe &l IEITAT © TOARWGECURIE J7 875 (8 A BLAL o 15 R i iR
2 THBEIRE OB ORI AT 125813, IRESRITHBRAHAL L2 LHIEOMR & 725,
Patungkol sa pagpapalawak ng panahon ng pagtatrabaho sa lugar ng kliyente kung saan ipapadala ang manggagawa, kung ang mga
kaugnay na proseso ay hindi maayos na isinagawa o kung ang kliyente ay nakatanggap ng serbisyo mula sa manggagawa na lampas sa
limitasyon ng tagal ng pagtrabaho ng isang dispatched worker, ang kliyente ay mapapasailalim sa Worker Dispatch Act.
BEH  Araw ng Trabaho
i Nk SE R .
ARNRORES W et w o B s
Araw at Oras ng . L
Trabaho Oras ng Trabaho Mula (oras:minuto) hanggang (oras:minuto)
(9 BARTHIRERH] 153 DD 153 SET)
(Oras ng Pahinga Mula (oras:minuto) hanggang (oras:minuto)
LA R O AR
Kaligtasan at
kalusugan
. . . IS it ®/fF) — (1 H REfH] A8 IREfE] A 53
I P 44 48 J OMA H OFHEJ?*/J@J Er f?] M( Wal *)FFﬁJB ' il . SiEiD) ) i ’ ]
5518 5 ver |r;1e na Trabaho (Mayroon/Wala)—(__Oras sa isang araw/__oras sa isang linggo/__oras sa isang
Overtime at Holiday [°YWan
ey Y kB ) — (18 ED
Holiday na trabaho (Mayroon/Wala)—(__beses sa isang buwan)
VSESTn-Yee}
Ang Responsableng |4 K4 (BREE )
Tao sa Pag- Titulo sa Trabaho Pangalan (Numero ng Telepono )
despatsa




URiE e AR

Ang Responsableng
Tao na Kumikilos
Para sa Kliyente

g

Titulo sa Trabaho

K4

Pangalan

(FBFEE =

(Numero ng Telepono

i%?ﬁlﬂgth%ﬁéﬁ@ﬂﬁﬁ

Paggamit sa mga
pasilidad para sa
kapakanan ng
Manggagawa

A OMFR - W
Kung saan
haharapin/maghahai
n ng mga reklamo

I
Kung saan maghahain
ng Telepono

URIESE

Ahensya ng pag-despatsa

URIETC

e
Ahensya ng pag-despatsa

g

K4
Titulo sa Trabaho Pangalan

K4
Titulo sa Trabaho

e )

Pangalan

(EFEE = )

(Numero ng Telepono

(Numero

)

URIE KIS D I
D&

Mga hakbang para
sa kaso ng
pagkansela ng
dispatch contract

URIE e DS URIE J5 B
ZEMT 256 0K
by 1k H

Mga hakbang upang
maiwasan ang mga
hindi
pagkakaunawaan
para sa kaso ng
pag-empleo ng
dispatched worker
ng kliyente

H %

Puna




[

N

w

»

MERFHHTELCEHER

Mga Alituntunin para sa Paglilinaw ng mga Kondisyon sa Trabaho

CBRICEVWTHEHRERO—2RIRT 258ICFERIERICOHMERT Z &,
Kung pipili ng isa sa mga item sa bawat hanay, markahan ang kaukulang item ng bilog (O).
TEBFAR] RICE, REECBVTRET I2EBONE., TOEHBICLELESNIENFLZERNICERT S &,
Isulat sa "Detalye ng Trabaho" na patlang ang mga detalye ng trabahong gagawin sa lugar na pagtatrabahuhan at mga kakayahang
kinakailangan sa trabaho atbp.

[FAEDZT WICIT, THMEBSHZLRHETE2EDEL, TRLUNMHEBEFICKYAREDBHNEL D EAHIBERICE. &
EWMEBISH L,

Isulat sa "Lugar ng Trabaho"na patlang ang pangunahing lugar kung saan ka magtatrabaho. Kung mayroon ang pagkakataon na
maiiba ang lugar dahil sa business trip atbp., isulat ito sa "Puna".

MM BWICIE, B, TIL—TEFOEHL L TOEUELCEEENHIEBTHY . 2. TORBORNEBFOES OFH
EEIOEEEEERZE LTV EBERRT I L.

Sa patlang na "Organizational Unit", isulat ang organisasyon tulad seksyon o grupo atbp. na may kaugnayan o pagkapareho sa
trabaho at kung saan ang lider ng nasabing organisasyon ay may awtoridad na maglaan at mamamabhala ng trabaho.

REFBENFBEREICRIFBIHET IBERZTOEBRICOVT., RELNRETEHBOFRICIEMT 2 L LLIRY
DBE% NRERM] WO ISRRETH L. (REXDFEFBEMOLAMBIROELME)

Tungkol naman sa trabaho sa lugar ng pagtatrabahuhan atbp. kung saan magtatrabaho ang isang naipadalang manggagawa na
nauukol sa pagpapadala, isulat sa ng "Tagal ng Kontrata" na patlang ang unang araw kung kailan lalagpas ang kliyente sa
Tagal ng Kontrata na maaaring magtatrabaho. (Petsa ng paglagpas sa limitasyon para sa pabahon ng bawat opisina sa kliente).

Tl REFBESNFEHERECHRLIFTBITHET SEERTOMIKEREDHAICEHE T SMBHEMOEBICOVTRETEEE

AEARDOFIRICIEM Y 52 & L5 RUO A ZHBHEMBORN ICEEHT S &, (EARLOHMFROELME)
BE, HBRMAICESTLHEFEIROEMBIFERENASZLEFHENIE,
Bilang karagdagan, isusulat din sa loob ng patlang sa sa Organization unit ang unang araw kung saan tagapagpadala ay

nagkaroon ng paglabag sa limitasyon hinggil sa panahon ukol sa trabaho ng organization unit sa opisina kung saan naipadalang
manggagawa ay gagawa ng trabaho na nauugnay sa pagpapadala o iba pang pagtatatrabahuhan. (Araw ng paglagpas ng limitasyon
sa panahon ng bawat tao)
Hindi rin maaaring pahabain ang araw ng paglagpas ng limitasyon sa panahon ng bawat organisasyon.
IF%H]1 X, ERMGIEAXEIBEZRHEHT S &,
Isulat ang tiyak na araw o petsa sa "Araw ng Trabaho" na patlang.
. RERUEE] RIZIE. ROBEDOS L, REFBENREXICEVTERZRITTSHICEH-->T, ARREFHEORL., &
EZHERTHOITRELGFTEICEAL. MEFHELHITH &,
Sa patlang ng "Kaligtasan at kalinisan,” isulat ang mga kondisyon sa pagtatrabaho na may kinalaman sa mga sumusunod, na
kinakailangan para sa isang manggagawa upang matiyak ang kaligtasan at kalinisan ng nasabing manggagawa sa pagsasagawa ng
kanyang trabaho sa lugar ng pagtatrabahuhan.
BIRXIIEREZEHLET H-OOHEICEHT IEIE BIAIFE. BRASEHICHRESEHEEICE., LHREREEEXEBON
B, HEEBITLIERXIBRESZHLET SHEONESH)
Mga napag-usapang bagay tungkol sa mga hakbang upang maiwasan ang peligro o kapansanan sa kalusugan (Halimbawa,
kapag ang isang manggagawa ay sasailalim sa mapanganib na gawain, ang nilalaman ng mapanganib na gawain, ang nilalaman
ng mga hakbang upang maiwasan ang peligro o kapansanan sa kalusugan dahil sa trabaho, atbp.)
BRLHOEESRREECHT I2EE BIZIE, FEEBREEICHTIHNCRREH N LEGEB I 25 EIC
1T, HEERDHOERICET HFES)
Mga napag-usapang bagay na may kaugnayan sa pangangalaga ng kalusugan tulad ng pagpapatupad ng pangmedikal na
pagsusuri (halimbawa: mga bagay na napag-usapan tungkol sa pagpapatupad ng nasabing medikal na pagsusuri, atbp. kung
sakaling sasailalim ang isang manggagawa sa mapanganib na trabahong nangangailangan ng isang espesyal na pagsusuring
medikal bago sumailalim dito.)
B, B, BHSEEREEEICEHTIEE
Mga bagay na may kaugnayan sa work environment management tulad ng bentilasyon, liwanag ng lugar, at pag-iilaw
RLHEEBFICETHEE BIZAEL, RETRTRELETERT IREFEHRFTONESE)
Mga bagay tungkol sa edukasyon sa kaligtasan at kalinisan sa trabaho (Halimbawa, ang mga impormasyon tungkol sa edukasyon
sa kaligtasan at kalinisan na ipinatupad ng nagpadala at ng lugar ng pagtatrabahuhan.)
GHOMG. REBTORTOERSEMEFRICET 2BE BIZE, REFNREBZTHOELIHEICIE. BZEHETSE
HDRIFPREEEE DEESE)
Mga bagay tungkol sa mga paghihigpit sa pagtatrabaho tulad ng pagkuha ng lisensya, kung mayroon ang pagtapos ng skill
training atbp. (Halimbawa, kung ang isang manggagawa ay sasailalim sa mga trabahong may kondisyon, ang uri ng lisensya o
skill training na kailangan upang magsagawa ng mga naturang trabaho.)
REHEEEAKGICEISRIE,
Mga bagay tungkol sa sistema ng kasiguraduan ng kaligtasan at pangangalaga ng kalusugan
ZTOMIREFBEORERUVBEEZHERT D-OICRELEIE,
Iba pang mga bagay na kinakailangan para sa pagtiyak ng kaligtasan at kalusugan ng mga manggagawa.



8.

10.

11.

12.

13.

14.

IEFfES - KBS [COWVWTIE, 6DIREMREZTHIELUNDBICREREZSIE DI ENTE, RIEIREMEDRAIRDOEFZIM
SCRTOBZAETCOBHEZERTSILENTZIEOEDZFHEH JFREZNICEVTT-HEICIE. BBRIREMEZSELC
ENTEZEAXRERTHIIENTEIRHBERTHE TS &,
Sa patlang ng "Overtime at Holiday na Trabaho" , isulat kung anong araw maaaring magtrabaho o sa anong oras maaaring i-extend
ang trabaho kung sakaling nasabi sa kontrata ng pagpapadala ng manggagawa na maaaring magtrabaho maliban sa tinukoy sa
Bilang 6 0 maaaring ma-extend ang oras ng trabaho.
BHE. FBHEREZNICEVTIDESET HIHEITIE. BHREHOABNRETEEE LIREFEHE & OROFBZHNITIRE
TEEGICBTRMEITEYEDONTVINBNHEANTHLI ENPDBETH S,
Kung sakaling ipapatupad ito sa isang kontrata sa pagpapadala ng manggagawa, kinakailangan na ang mga nilalaman ng kasunduan
ay napapaloob sa saklaw ng kontrata ng trabaho sa pagitan ng manggagawa at ng nagpadala ng manggagawa o mga impormasyon
sa 36 na Kasunduan sa lugar ng pagtatrabahuhan.

NREXBEEE] (X, REABEZEOBEIZELLVEETH->TH., REAXBEZENBESIATVWELEHEICFEH TS &,
Isulat sa "Ang responsableng tao na kumikilos para sa kliyente" ang taong responsable sa lugar ng pagtatrabahuhan kung may taong
nakalaan para dito kahit na hindi kinakailangan ang pagpipili ng nasabing tao.

[EFIELMREOFASE] WICE, IRELENIREFEHEICTL, ZHE. KERZZORETH> TRICKELICEREIN L 5E
ENBEEFALTLSLOOFA. LYV I—2 3 FICHTIHEEIHFEOHNA. HIROESZOMDIKEFBEDRBUDIE
ED-HDEREZRETIEDEDEFHBHBEREZNICEVWTIT S HEICIE. TOEDEERHIT S &,
Kung sakaling naipatupad sa kontrata sa pagpapadala ng manggagawa ang pagpapahintulot sa paggamit ng mga pasilidad tulad ng
klinika o hapag-kainan na karaniwang ginagamit ng mga empleyado sa lugar ng pagtatrabahuhan, ang paggamit ng mga lugar o
kagamitan para sa libangan atbp. , ang pagpapahiram ng mga uniporme at iba pang mga pasilidad na nagbibigay ng kaginhawaan sa
manggagawa ay isulat sa "Paggamit sa mga pasilidad para sa kapakanan ng manggagawa" na patlang.
[EFEOWE - BHE] RICIE, REFBENSEHBORBEZZT-IEAOEFFEOLEIZONT., FTHEREZNICEDH-EFED
BHE, SROLEAE, IRETEXFT LIRELDERAKTELZEAMICER T SH &,
Isulat sa“Proseso at lugar kung saan ipapadala ang reklamo (Process and filing of complaint)”’ang Kung saan haharapin/maghahain
ng mga reklamo, paraan ng pagproseso ng reklamo, detalye sa systema ng pakikipag-ugnayan sa tagapagpadala ng manggagawa at
ng lugar na pinagtatrabahoan na nakasaad ukol sa proseso ng reklamo kapag matanggap ang reklamo mula sa pinadalang
manggagawa atbp.
MREZMBERDISEDHE] WIS, RKEFBHEDEICHRIASEHUNOFAICKL DFBEREZNOERNSTOAIIGEIC
[TIREE L EE L THLEUMERSOBRZRSI L, FHEREZNOBRICESBEL T o ESICIEFTBEEERFICE S
BERZREICLE REFBHEOEANDREZRA-ODEELZEARMICEH TS &,
Sa patlang naman ng "Mga hakbang para sa kaso ng pagkansela ng dispatch contract” isulat ang mga detalye ng panukala sa
pagtiyak ng trabaho ng mga ipinadalang manggagawa, tulad ng pagtiyak ng mga bagong oportunidad sa pagtatrabaho sa
pamamagitan ng pakikipagtulungan sa lugar ng pinagtatrabahuhan, sakaling nakansela ang kontrata sa pagpapadala ng
manggagawa dahil sa kadahilanang maliban sa pananagutan ng ipinadalang manggagawa o pagtupad ng mga responsibilidad sa
ilalim ng Labor Standards Act, atbp. kung sakaling isinagawa ang pagpapaalis dahil sa pagkansela ng kontrata sa pagpapadala ng
manggagawa.
DREENIREFBEZEMAT 2HEOHEHIEEE] WICEFTEHEREDEBDIREELZTLIEN, FHEREDKRTHRIZ, X
ZFBERECRIREFBELZERATIHEIC. TOERAERZEMICHEBEREZ T HEICHLRT Z &, BEHELBERN
EAS CENTREEEAIBERNCEIYBNFHRHEIILS CLFDOMOFEBERENDKETRICHEHE REZHDLEEROH
SEHLETE-OICETIRETRARTDH L,
Sa patlang ng "Mga hakbang upang maiwasan ang mga hindi pagkakaunawaan para sa kaso ng pag-empleo ng dispatched worker
ng kliyente", isulat ang panukala tulad ng pagpapaalam sa tagapagpadala ng manggagawa nang maaga kung sakaling may
hangaring magtanggap muli ng manggagawa matapos ang pagpapadala ang tumatanggap ng nasabing serbisyo, pagbabayad ng
bayarin sa pagpapakilala kung ang nasabing tao ay maaaring magsagawa ng employment placement, at iba pang panukala upang
maiwasan ang mga hindi pagkakaunawaan sa pagitan ng mga partido ng kontrata sa pagpapadala hg manggagawa matapos ang
nasabing kontrata.
M 5% 148
Patlang na "Puna"
O BEFE4IEFIEEETEDIEBRIODVTHBERELTS>HEIE. REOSEFERBIT L L, L. BEFBHEICR
5FBERENITONGENIELNHALNTHDHEIE. CORY TIEHAL,
Kapag isinasagawa ang pagpapadala ng manggagawa para sa trabahong itinukoy sa bawat item sa Artikulo 4 (1) ng Order ng
Gabinete, isulat ang numero ng item ng Order ng Gabinete. Gayunpaman, hindi ito kailangan sakaling malinaw na hindi gagawin
ang pagpapadala ng day laborer.
- TBEFBEIZRSIFBEIRENTONLGONIENALNTHDIGE 1L,
Ang ibig sabihin ng “sakaling malinaw na hindi gagawin ang pagpapadala ng day laborer" ay isa sa mga sumusunod,
() BYERTBHEQOFHBEIREICRSGE
Kung magpapadala lamang ng indefinite-term worker (a)
(i) ZHHBMBIBLLOFHERAFBHEDO)OFHBEIREICRLHE
Kung magpapadala lamang ng fixed-term worker (b) na may kontratang 31 araw pataas
(i) QX IF(b)DFHEEIREICRDIHE
Kung magpapadala ng manggagawang napapabilang sa (a) o (b)
OVWThhTHY ., MDOZDEZ MEEl RMIEHTHZ &,
at isulat ang mga ito sa patlang na "Puna.”



@ RETEHHEOHREZTHEVEBITRIFTHEREZTSHEE. ThTILEFEEZ MFEE MICEETH L.
Kapag magsasagawa ng pagpapadala ng mga manggagawa para sa trabahong hindi maaapektuhan ng limitasyon sa panahon
kung kailan maaring magpapadala, isulat ang bawat kinakailangang mga bagay sa "Puna” na patlang.

BXORA. BB, KX, BIREELOZODEZICOVTHEBEREZTI>EEIE. TOEZELEHT I &,

Isulat kung magpapadala ng manggagawa para sa pagsimula, pagpapalit, pagpapalawak, pagbabawas, o pagtanggal ng
negosyo.

- ZOEBFBNIMARBICITON S BENLBIRENEICRIREXICERASNIBEDHFBHED 1 AAMDOEFBAKICL
LALEELLGCADAIOBUTTHIEBIZOVWTHBEIREEZITIHEE. )ZDE. (NHHIRELICEVTZOERMN
1AABIZITHN DB, (LRRELDBEOHBHED 1 MNARORMEFBERERERT S &,

Kung ang bilang ng araw na isasagawa ang trabahong iyon sa loob ng isang buwan ay mas kaunti kaysa sa bilang ng mga
araw ng pagtatrabaho ng karaniwang manggagawa na pinagtatrabaho sa kliyenteng na nauugnay sa nasabing pagpapadala,
isulat ang (i) katotohanang ito, (ii)bilang ng mga araw ng trabahong iyon sa loob ng isang buwan sa nasabing lugar ng
pagtatrabahuhan, at (iii) ang bilang ng mga araw ng trabaho ng karaniwang manggagawa sa isang buwan ng mga manggagawa
sa nasabing lugar ng pagtatrabahuhan.

EUERKE. BRALZZEORBES L LTOEBIT OV THEFEREZTOIBRIX. REXIZBLWTKET 2HBED
RARUVEBLVICUZAREORBRURTFIEOBZRET D&,

Kung sakaling magpapadala ng manggagawa bilang kapalit ng manggagawang nasa Maternity Leave, Childcare Leave,
atbp., isulat ang pangalan ng manggagawang nasa leave mula sa pinagatrabahuhan at ang araw ng pagsisimula at pagtatapos
ng nasabing leave.

- NEAEZORBERLLTOEFBICOVTHBEREZT OSSR, REEICEVWTRET IFHFBEORLRUEHILE
WICHEAREORBR VR TFIENHEZLH TS &,

Kung sakaling magpapadala ng manggagawa bilang kapalit ng manggagawang nasa Care Leave, atbp., isulat ang pangalan

ng manggagawang nasa leave mula sa pinagatrabahuhan at ang araw ng pagsisimula at pagtatapos ng nasabing leave.

@ BAFEREICHZRLIFTHERETHDIEHERICIE. VBN FERETHDIE. (BN FEREEZFTUREEISERT HIHEICT
ESNIERAZNOHEOESDEREEZDFTEHEREZNICEVWTES BN FEIREICEHT HFHE. (VBN FEREEZZIT
FREBEDN, BEBNEZRZTLLEFELUDN S EHAXEBERNERTEIZFLZEALAN >EHEICE. ThThDZ
DERZE., RKEFBEOKRDICIEL., EE. 777 VI UYXBEFA—NL (F7I9 VI YRRBEFA—IICEBIEEICH>T
[T, BRREFBHENHFLLEIGEICRD, ) [C&Y. IREFBEICHLTHRTIE. (BN FEREEZETREELNER
THEEIC, EREHABRTERBEORKVNICOVT, FEBERECHHZHBHHICEHTEATLIERIZTNEEL [F
E WICRETDH L,

Kung ang pagpapadala ng manggagawa ay temp-to-perm, isulat sa patlang na “Puna’na

()ito ay isang temp-to-perm, (ii) mga bagay na tungkol sa temp-to-perm na ipinatupad sa ilalim ng kontrata sa pagpapadala ng
manggagawa, tulad ng pagkakaroon o di-pagkakaroon ng isang probisyon sa kataga ng kontrata sa pagtatrabaho sakaling
tatanggapin sa lugar ng pagtatrabahuhan atbp. pagkatapos ng temp-to-perm, (i) magpapahayag ang isang kliyente na
tumanggap ng temp-to-perm kung sakaling hindi nais na tangggapin o hindi tinanggap ang nasabing temp-to-perm na
manggagawa, ng mga dahilan sa naipadalang manggagawa sa pamamagitan ng facsimile o e-mail (ang facsimile o e-mail ay
kailangan lamang kapag humiling ang naipadalang manggagawa), (iv) kung ang kliyente ay tatanggap ng manggagawa sa
pamamagitan ng temp-to-perm, at kung saan ang panahon ng pagpapadala ng manggagawa ay kasali sa serbisyo na may
kinalaman sa pagsasagawa ng annual paid leave at allowance sa pagreretiro.

@ FBHEREICHT IHEOEELEHRT HEHEEE. ROVWThMEAE, AESFHONDESITL-ET MEE] WICE&HT S

Kapag magsusulat ng halaga ng bayad para sa pagpapadala ng manggagawa, isulat ang isa sa mga sumusunod sa patlang ng
“Puna” matapos linawin ang pang-araw-araw na halaga o buwanang halaga.

LEFBEICRLIFBEREICET I2HEDE,

Ang halaga ng bayad para sa pagpapadala ng manggagawa na may kaugnayan sa nasabing manggagawa

LERFEBEICRIFTEBEREELITSEEMCSTI2FEBEREICET 2HEDEEDFIYEE,

Karaniwang halaga ng bayad sa mga nagpapadala ng mga manggagawa na may kaugnayan sa nasabing manggagawa para
sa pagpapadala ng manggagawa.

G HYTHRERITEIE. BRARBRXZERDERE. EEFERRBERKRFELRDGE. ERARBRBRIKRZERIGEED
EHENTBRERBICRESATORVMESIZ, TOERZREATH L.
Isulat ang dahilan kapag ang aplikasyon para sa pagkuha ng kwalipikasyon ng seguro sa kalusugan, kwalipikasyon ng seguro sa
pensiyon sa kapansanan, o kwalipikasyon ng seguro sa pagtatrabaho ay hindi isinumite alinsunod sa naaangkop na mga batas at
regulasyon.

15 AR DIREFBEICHREINIMEEHL. FHEREZNOED-REFHOHENTRFNEELHNI L,
Ang mga kondisyon ng pagtatrabaho na tinukoy para sa bawat naipadalang manggagawa ay dapat na napapasaloob sa saklaw ng
mga kondisyon ng pagtatrabaho na tinukoy sa kontrata sa pagpapadala ng manggagawa.
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Ji& FH ORI AR 2 i3
PALIWANAG TUNGKOL SA DETALYE NG TRABAHO
FFAEHEREAME A L ORI CHEEHRETE 5240 % i 5 122 72 o TR

DORFFTILUT O LB T,
Ang detalye ng trabaho para sa pagpapatibay ng kontrata ng pagtatrabaho ng Specified Skilled

Worker ni , na isang dayuhang Specified Skilled Worker, ay ang mga

sumusunod:

1 WBEERTEEE (EW)
Employment Agency (Sa loob ng bansa)

1 HoHtADOHIE
May tagapamagitan

ba?

o A o

o Mayroon o Wala

2 FFAl - R ERE S
(EZAHEA R)

Numero ng Lisensiya/

- - « % A H)

o L ) - - (Ika-__ng __, Taon )
Notification Receipt

(Petsa ng pagtanggap)

3 BEERNFHEEDOX

o 0 ABHECERITFEE o EERHBCERI T ER
Klasipikasyon ng
o May bayad o Walang bayad
Employment Agency
4 BRERTEEEORA
Pangalan ng
Employment Agency
5 WEMRITFEEOEFR | T -
(EFEE )
Address ng (ERE = — - )
Employment Agency (Numero ng Telepono — — )
(Numero ng Telepono)
s . RN E
6 MR I~ " 4
(FEEAN) ( )
ST Halaga
) ) Ang naghahanap ng ( Yen)
Binayarang gastusin sa
| . trabaho 4 H
employment agenc
oy seney (Aplikante) Para sa ELT




RKNEH
Ry E B RepT JE ik

B Halaga ( Yen)

Employer

i

(Kumpanya kung
saan magtatrabaho 4 H
ang Dayuhang Para sa LLT
Specified Skilled
Worker )

1 1MCTEIF =y 7 2 LEAI0E, 2UTOMOLEITAEL T2,
2 2m65METIE, BEVBERELZERE—LX=V0 TAMIP—E ARG A b Z2IEAL, YEBERNTFEET IOV TORET
LIERETLAT DL, Fi, e CYEERABRH SN TV DIREDOE LATRMAT D2 &,
3 BT, SRERE K OSRAE BEER FEE S > TR O BICOWCRET 2 2 &, 7eds, sRIRED BAMLAN CEH A2 -7
Bal, MEE CIXA S BN O A ARPNCHR Lo fiaitfi T o 2 L,
4 WEMENEEE LOM TR LERHENONL, TOELERAT DL,
(PAALALA)

1. Kung “Wala” ang may check sa Seksyon 1, hindi kailangang sagutin ang Seksyon 2 pababa.

2. Sa Seksyon 2 hanggang 5, gamitin ang “Human Resources Development” sa website ng Employment Security Bureau, Ministry of
Health, Labour and Welfare para sa paglagay ng naaangkop na impormasyon tungkol sa nasabing ahensya. Bukod pa dito, maglakip ng
kopya ng screen kung saan nai-post ang kaugnay na impormasyon.

3. Sa Seksyon 6, dapat maisulat ang halaga ng binayaran ng naghahanap ng trabaho at ng nag-aalok ng trabaho sa ahensya at kung
para saan ito. Kung ang naghahanap ng trabaho ay nagbayad ng halaga na gamit ang salapi maliban sa Japanese Yen, ang halaga ng
binayaran sa salaping iyon at ang katumbas na halaga nito sa Japanese Yen ay dapat isulat.

4. Kung may kontrata na ginawa sa ahensya, kailangang maglakip ng kopya nito.

2 Bk (B4 (1 THICF = v 7 246 LTIERE Ot #)
Ahensya (Sa ibang bansa) (Sulatan lamang kung “Mayroon” ang naka-checksa (1))

1 HRE DA - e
May intermediary
agency ba? o Mayroon oWala
2 RAXIAR
Pangalan o Tawag
3 FrER
Bansa kung saan ito
matatagpuan
4 FrfE
Lugar kung saan ito (EFEE T — - )
matatagpuan (Numero ng Telepono — — )
5 HURBERA~Hh - T # K #H
H (FFEEN) Halaga ( M)




Binayaran sa ahensya | Ang naghahanap ng ( Yen)
trabaho
(Aplikante) 4, H
Para sa LLT
RN
(HF AR = ( )
i) Halaga ( Yen)
Employer
(Kumpanya kung
saan magtatrabaho 4 H
ang Dayuhang Para sa LT
Specified Skilled
Worker )
(EE)
1 BB &3, BERNFEEDRAEIRBE DD > AZITIITERL, MHBFERNF LTI URIREF IR D T ROBIR E 217
IEEND,

2 1IMWCECTF =y 7 B2 LIEBEITE, 2 TOMORRIIREL T2,
3 S5HHIE, KEEE K OSRAE DEIREEIC KA T2 R O BIZOWCERHT D 2 &, 7eds, RIEE L OSRAE S B AL CE A% A
ST EE, UHBE TS A O BARMICHE LAl 52 &,
4 R L O TRb LI ER HIUL, TOFELERMNT D Z &,

(PAALALA)

1. Angisang intermediary agency ay nangangahulugang isang tao na magbibigay impormasyon tungkol sa mga naghahanap ng trabaho
sa ahensya sa pagrerekomenda ng isang naghahanap ng trabaho sa isang nag-aalok ng trabaho.

2. Kung “Wala” ang may check sa Seksyon 1, hindi kailangang sagutin ang Seksyon 2 pababa.

3. Sa Seksyon 5, dapat maisulat ang halaga ng binayaran ng naghahanap ng trabaho at ng nag-aalok ng trabaho sa intermediary agency
at kung para saan ito. Kung ang naghahanap ng trabaho ay nagbayad ng halaga gamit ang salapi maliban sa Japanese Yen, ang halaga
ng binayaran sa saliping iyon at ang katumbas na halaga nito sa Japanese Yen ay dapat isulat.

4. Kung may kontrata na ginawa sa intermediary agency, kailangang maglakip ng kopya nito.

3 HRIHA X ADFEN
Pagsasagawa ng Paunang Gabay
551 SRPERERMNEAASHREITEICED H LBV ICE ML TWD Z & DOAE

Kung may naisagawa na ayon sa itinakda ng planong pangsuporta sa mga

5 - &
Mayroon « Wala

type 1 na dayuhang teknikal na manggagawa o wala

ULED 126 3EFTORFICHOWTHED Y A, b, KEHE (FFEAN) BSEFERK [FEBEe] OES)
AT O T LB U TR, BRI RO S FE O RE YR B IS STV RN I E 2 RAN GRS
mELTHERE L TWET,

Tunay ang mga nilalaman mula sa 1 hanggang sa 3 sa ibaba. Bilang karagdagang, kinumpirma sa
pamamagitan ng pagdinig mula sa naghahanap ng trabaho (aplikante) na Hindi siya siningil ng hindi

naaangkop na gastos tulad ng bayad sa deposito, multa atbp. na nauugnay sa mga aktibidad na sakop ng



katayuan ng paninirahan na “Teknikal na Manggagawa”

TERAEA B e A H
Petsa ng Paglikha: Ika-__ng__ |, Taon

R E HREPT IR B A oD I 4h S A4L Bk
Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled Worker

TER E AL & O K 4 J OV B

Pangalan at Tungkulin ng May Pananagutan sa Paggawa nito

4 SRIEE (HEEAN) 23 HIES ORI SHA - T8
Mga gastos na binayaran ng naghahanap ng trabaho (aplikante) sa mga ahente sa

sariling bansa atbp.

SCHLNSERERE D44 TR 4 H SHVFEA R &N
Pangalan ng Para sa Petsa ng Halaga ng bayad
ahenteng binayaran pagbabayad
£ A H
1 Tk~ ng_ ( M)
taong ( Yen)
£ A H
2 Tk~ ng_ ( M)
taong ( Yen)
£ H H
3 Tka__ ng__ ( M)
taong ( Yen)
£ H H
4 Tka-___ng___ ( M)
taong ( Yen)
£ A H
) Tka-___ng_ ( M)
taong ( Yen)
at
( )
Kabuuan
( Yen)
(=)

1 HESOHMIL, FFEISRERET LSO TIERL, FERKRERRNOBIALOBK E OXIEB OHERICR L L2 TOMBE AW
95,
2 ZHABEIZOWTIE, BHGEE XK RV TR L, EIEE THARMICEHIE L8 THT 2 2 &,
3 ABIZOWTIE, HEBANRLEAREBICEEHRT L Z &,
(Paalaala)
1  Ang mga ahente sa sariling bansa atbp. ay hindi lamang nalilimitahan sa natatanging ahente kundi lahat ng ahenteng nauugnay



sa pamamagitan o paghahanda para sa aplikasyon sa kontrata sa pagtatrabaho ng teknikal na mangagawa.

2 Para sa Halaga ng Bayad, isulat ito sa lokal na pera o sa dolyar ng US at isulat ang halagang pinalitan sa Japanese Yen sa mga
panaklong.

3  Para sa “Para sa”, isulat ayon sa bagay na ipinahayag sa aplikante.

FeE B REfE 2K O AL OIIR & SUIERERE [FrE e (TR DIEB O MEfICEA L <, BES%
OB L, FFLOBEMOFEKRONFRIZOWTHIZEE L7 ET3FANE L, £, LFio#
RLS OB RIZOWTIE, BIENTHWEREA,

Tungkol sa pamamagitan para sa aplikasyon sa Kontrata ng Pagtatrabaho ng Teknikal na
Manggagawa o sa paghahandang may kaugnayan sa aktibidad ng katayuang ng paninirahan na
“Teknikal na Manggaawa”, nagbayad ako matapos kong maunawaang mabuti ang halagang nasa
itaas at detalye ng binayaran. Bukod pa dito, hindi ako sinigil ng anumang bayad maliban sa

nasa itaas.
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PLANO SA SUPORTA PARA SA MGA DAYUHANG TEKNIKAL NA MANGGAGAWA(TYPE 1)
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Petsa : Taon Buwan Araw
g |1 K 4 G 4 |2 M Rl ok
‘%H Pangalan (lba pa ____ katao) Kasarian Lalaki Babae
2413 % £ A A - A g 4 [EIf - s
g Kapanganakan Taon Buwan Araw Nasyonalidad / Rehiyon
(50 237¢2)
1 KR4 XT4 W
= (Furigana)
é Pangalan o Tawag
E |2 B
g ; Lugar ng Tirahan (&7 — — )
g % (Telepono - - )
$0| 3 HEBEBELT O BB
¥ oFiE — B
2| (2rEmmmAEN | - - |
£ | Address ng  Tanggapang e
& (Telepono — — )
S magsusuporta
(Sulatan kung iba sa 2)
4 SRS AT O IR o X & "B OME K (50 5372) (S




e In-Charge Person ng magbibigay ng K £ Katungkulan
Organization outline na magbibigay ng suporta (Furigana)
suporta Pangalan
XEEITH-oTWVD
1 5 E BCRESME N 4 ZREDOPNMEZ R L TN D Z & DA HE
Bilang ng mga manggagawang katao SETTE K OSHR Y E D, IEMRE L R M EBEOHRE CH D L,
bibigyan ng suporta WHRRE KT DM DEL A L WETHDL I L, $£T, BARDHHE
ThoTh, HLARE MM TE LG USRI &
Kung may tiyak na neutoralidad ng suporta o wala
Ang tagapamahala at magbibigay
n/g suporta ay dapat na walang karapatang mag-utos
X o W Y H %4 0 wala sa posisyon para makapag-utos sa
Bilang ng mga taong magsusuporta katao | susuportahan tulad ng mga manggagawa ng
magkaibang kagawaran sa kagawaran ng
\susuportahan
=l G
Mayroon Wala
1 B & F = B— 2 H@HFHH £ A H
§ Numero ng Rehistro Reg — Petsa ng pag-rehistro Taon Buwan Araw
§ (59 2372)
E=|3 K&UI4H
§ % (Furigana)
é f;% Pangalan o Tawag _
- T
2 |4 fE Bl
% Address (FERE — — )
° (Telepono — — )
af ‘ (50 272)




5 MEHEOKRA
(Furigana)

Company Representative
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Lugar ng opisina na magbibigay ng (FBEh — — )
suporta (Telepono — — )
(50 2378)
x* & B OME A K 4 (S
Leader ng magbibigay ng suporta (Furigana) Katungkulan
Pangalan

T XREFEAT O KM O
RS
Organization outline na magbibigay ng

suporta

XEEATHO TV D

1 SHRFEBRESME A EL %

Bilang ng mga manggagawang bibigyan ng katao
suporta

X oMY E K 4

Bilang ng mga taong mag-susuporta katao
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May katiyakan na naaangkop para sa suporta
/ Ang tagapamahala ng suporta ay hindi siya asawa o kamag-anak sa loob ng
ikalawang degree ng opisyal ng pinagtatrabahuhang kumpanya ng teknikal
na manggagawa, walang malapit na kaugnayan sa opisyal ng tinukoy na
kumpanya sa buhay panlipunan o hindi siya opisyal 0 manggagawa ng
tinukoy na kumpanya sa loob ng nakaraang limang taon
e  Ang tagapamahala ng suporta at magbibigay ng suporta ay hindi nabibilang

sa mga dahilan ng pagtanggi sa pagpaparehistro ng rehistradong kumpanya

K ng pagsusuporta
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Mayroon Wala
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e Impormasyo ng magsu-suporta o Gagawa ng suporta FH ST 1%
TN FME T E GRS 4 T Paraan ng Pagsasagawa
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano May gagawa Pangalan Address FETHHLOETICF =y )
bang iba? () (FHEZIHEDR) (Lagyan ng marka ang lahat ng napapaloob)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
a. [EFETHEHBONE, HRENOKE Ao
Z DD TSGR BE T 5 HIA Mayroon /
Detalye ng trabahong gagawin, sweldo at Wala
iba pang kondisyon sa pagtatrabaho LN
b. AFIZBNTATH 2 ENTED RIT LI
] % B B
TEE DA - ;;cfé?ﬁ I = B O &
Detalye ng mga aktibidad na pwedeng gliiEE | BRI L \sesanawa na harap-haranan
gawin sa Japan 0% nanbn | IR R B5EEIC O > l/gtﬂégﬁgqt p-harap
( L0 | BERBDES Isasagavi;a:itlgng tv monitor
c. AEICYS T2 »TOFREICHET 5 (Kung deper?de - Iba pa ( )
I O e naiiba nilalaman 0 (XBANKRZ IR R BEICIE
Mga dapat iproseso sa pagpasok sa Japan ( depende | suporta. ban itig ENnbnsd X HICLUTFRRED KBEARZ LR R D HBEITITEN
d. i 0B, THORIBITIC Wala ( P porta, bangd (Kung naiiba depende sa nilalaman ng | 2357225 X 9 (IZLA Fio#)
g e pte e v sa sa ibaba para " . - .
DWW T DIERIEERZE DKk D . suporta, banggitin sa ibaba para | (Kung naiiba depende sa nilalaman ng
nilalaman | matukoy) . .
=l 0 matukoy) suporta, banggitin sa ibaba para matukoy)
Detalye tungkol sa placement charge, at g
. suporta,
pagbabawal sa pagmulta bilang kabayaran banggitin
sa kontratang hindi natupad A
sa ibaba
para
matukoy)
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DR OWNRE + 73128 L T
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Pagpapaliwanag sa mga detalye ng mga

dapat bayaran sa mga ahensya ng

gobyerno bilang paghahanda sa pagpasok
sa Japan

f. XBICET 2B ZABIER
WwZkelLTnpze

Pagpapaliwanag sa hindi pag-shoulder sa
mga bayarin sa mga binibigay na
suporta.




g. AET 2BEOEMBET 5 348
DWNE

Detalye tungkol sa suporta na ibibigay sa

pagsalubong at paghatid pagdating sa

Japan.

h. (EJEOMERICET 2 3RO AR
Suporta tungkol sa paghahanap ng
matitirahan

i FHRE - EEOX T 2 NAE
Detalye tungkol sa pagtanggap at pagsagot
sa mga tanong at reklamo
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Pangalan at address ng in-charge na tao sa

Special Technical Field Agency

(A HFEEA)
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(Isulat dito ang nais na idagdag) ( ) o
Mayroon - A Isasagawa ng harap-harapan
o O JF L EERERE
( ) Mayroon / . .
O Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
( - ) O Zof(
Wala ) Iba pa (
A FEWSFE B (XBERYE LA OEPEREH S GE) BREOHE - K4
Lingwaheng gagamitin nasalita (Kapag ang magsasalin ay hindi ang magbibigay ng suporta) Pinagtatrabahuhan/Pangalan ng tagapagsalin
v FERE T E R At IRF R
Planong oras ng pagsasagawa Kabuuan Oras
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z P Impormasyo ng magsu-suporta o Gagawa ng suporta Paraan ng Pagsasagawa
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2 garng y pup ( ) Pamamaraan ng Sundo at Hatid (
Wala ( ) )




tamang proseso. Pagbibigay din ng
impormasyon sa kung sino ang pwedeng
maging guarantor sap ag-upa ng bahay.
Kung walang Makita, maaaring tumayo
bilang guarantor at sila ang dapat na
kontakin kung meron emergency.
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b. HETEZEEEE TOEADRN) S G — e e Dadaanang airport sa paglabas ng
BERES NS E COUEFRD | r;f*ﬁﬁ;‘ffﬂﬁf) f - Japan
i kailalrllgan mataposgang kontrata)g " ( = RE)
Paghatid hanggang sa airport at pagbigay ng O ( ) Mayroo ( Airport / Wala Pa)
suporta hanggang sa pagpasok sa Security Check {)\};Ia ( ) n/Wala OEsE ( )
area Pamamaraan ng Sundo at Hatid (
)
(AMFA) Of T —
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( ) # -
Mayroon -
( 4 ) Mayroo
n/Wala
( )
Wala ( )
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P Impormasyo ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta
TRNE FEha T E May““ K4 T ESIWaReS
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano Pangalan Address Paraan ng Pagsasagawa
o3 gy () (FFELZIHADR)
8 i ' (Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
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:E;ﬁ %}? EBREES 2HMAELE L% | Mayroon e
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§% & 1 | Pagbibigay ng mga impormasyon tungkol gL Y
FAE n/Wala
5|8 samga pabahay na pwedeng maupahan, at ( )
g %: pagsama dito upang maisagawa ang Wala ( )
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b. BHEMBAL 2> TEEHERN Ot T —
G Lz BT, 1 BREHRE ( )
EADOEEDT, s LTt Mavroon g
% y s
Tatayo bilang taga-upa ng bahay at ( e ) Mayroo
makipag-kontrata sa kanila, at ibigay ang ( ) n/Wala
bahay sa manggagawa matapos makuha
. ) Wala ( )
ang kanilang permiso
5 e S =1 e D ;ﬁ ? —
c. AT 2HESR%Z, 1 SRERK ( )
HEAEANDOGEDT, HiZstEA Mavroon A -
IR U TR & L TR 5 y e
Kung meron dormitoryo ang kumpanya, ( e ) Mayroo
maaaring ibigay ito sa mangagawa kung ( ) n/Wala
papaya sya Wala ( )
(AHFEAN) OfF T -
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( ) -
Mayroon £
( 4 ) Mayroo
n/Wala
( )
Wala ( )
=p )% 3 d FHREMLT 2 30IERE L LT | OERERAEFF TR, CUIMER ERGEEREHELZM ) ORSTHAELTHDH D
ﬁﬁéﬁaé - T 2 A E O (FefR T E D Mga impormasyon na nakalap sa oras ng Change of Visa Status Application (or Certificate of Eligibility Issuance)
g%ﬁ% Laaat) OFE B AT TR CUIMEREHBEREAELZAT ) ORICHEKRT 20D
A% 1 Outline ng pabahay na maaaring ibigay at Mga impormasyon na nakalap matapos ang Change of Visa Status Application (or Certificate of Eligibility Issuance)




pati na rin ang impormasyon nito (Kasama
ang mga plano pa lang na kunin)

JREDIR S

Luwang ng kwarto

O1A%729 7.5 mLh E& TR
7.5 m2 o mahigit pa para sa isang tao

01 A47-9 4.5 nfLL F 2R

[4%%0)&“ & Luwang ng silid tulugan
4.5 m2 o0 mahigit pa para sa isang tao
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(Bilang ng taong pwedeng tumira

N)

katao)

OFEFEZEOBNOFE OfF
Singil sa bayarin sa pabahay [JMayroon
QOFFEEL LTHINT2EH
Halagang sinisigil bilang bayarin sa pabahay
1°H%729 K M
Mga yen bawat buwan
QAT DI VAMERR D BRI 22 NE
Mga detalye ng tirahang ibinibigay
O Aacieame O (&Lt
[ Sariling ari-arian [J Naupahang ari-arian
@ M3 EE Y3 24E DM IE 2
BThsHZ Lol
Paliwanag na ang mga gastos ay katumbas ng
mga aktwal na gastos o kung hindi man ay

ki3
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XEMYE IERE A Z T I B Y &
TRtD Impormasyo ng magsu-suporta o0 Gagawa ng suporta
SENE FEh T E " B K4 FFT ESY/ WaRr
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano May gagawa bang|  Pangalan Address Paraan ng Pagsasagawa

" iba? (5 TEk) (ZFFEEZ T2 HEDOR)
§ (Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
8 04 T — O TR B ARt
§ a. $UTF OO BIT 5 ( ) Pagbigay ng impormasyon tungkol sa
5 THA 1B Xy 4 R D B Mayroon - pamamaraan
2 w | PO ( ) Mayroon / O MBI U TR FELT
H f; Pagsasagawa ng bank account sa mga i3 Wala Sasamahan kung kinakailangan
‘ch, 2 | Banko o iba pang ahensya ( ) O Zoff ( )
5 Wala ( ) Iba pa ( )
Eh 0% T - O FHCLRD AR
j‘g%ﬁ b MRS EE ORI 2 B 2 50 00 ( ) e Pagbigay ng impormasyon tungkol sa
3% FiEORB Mayroon EENRE pamamaraan \ B
§§ Suporta sa pagkuha at paggawa ng ( ) Mayroon / O 2EZS U CRRIZFEAT
é kontrata ng cellphone sa mga carrier E L Wala Sasamahan kung kinakailangan
3 ( ) O Zofh ( )
§ Wala ( ) Iba pa ( )
= e e s o Of T - O FRECHR 2 I b

c 4Eii\ F'%iﬁi 7;;4 j/%@ 7477 ( ) - Pagbigay ng impormasyon tungkol sa

e FHORII) Mayroon Mayroon / pamamaraan
Suporta para sa pag-proseso ng mga ( ) Wala O MBI U C R [[fF
lifeline tulad ng tubig, kuryente at gas 4 Sasamahan kung kinakailangan
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Wala ( ) Iba pa ( )
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(B HEAN) Of
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( )
Mayroon A
( ) Mayroon /
(O e Wala
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TRED Impormasyo ng magsu-suporta o0 Gagawa ng suporta
KRN FEH T " OB K4 EpT

Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano May gagawa bang|  Pangalan Address

iba? (5 ) (ZFREEZ T I HEEOR)

(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)

ESY/ WsRr
Paraan ng Pagsasagawa
Y7208 TTF v )
(Lagyan ng marka ang lahat ng
napapaloob)

a. AITOEE—MRICET 5 FH
Mga general information tungkol sa
pamumuhay sa Japan
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Suporta ang pagpapaliwanag tungkol sa

mga dokumento na dapat ipasa sa mga

ahensya ng gobyerno upang

makapamuhay sa Japan. Samahan sa p

ag-proseso kung kinakailangan

c. HHER - WIEOMEMRKE, BilET
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DK

Mga numero ng ahensya ng gobyerno na

pwedeng matawagan kung meron problem
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d. +2ICHERT LN TEDLE Of Ao (A O xim
FBICLVEEREESZTDHZENT ( ) Mayroon/ | & &2 ¥ 7 Isasagawa ng harap-harapan
& B EEEESIC B9 A FIH Mayroon Wala DA o 7 LEESR DVD Zo@m
Detalye tungkol sa mga ospital na pwedeng | ( ) CHEERE | b HESE (ERNZIG U HEFH D)
malapitan at meron sapat na tagasalin ng i3 Tl | B X oI Isasagawa gamit ang TV
wika upang magkaintindihan ( ) DT | Tred) monitor/videophone o panoood ng




B3 - BHIRICBE3 245, &% | Wala( ) | FAdbdy | (Kung naiiba video tulad ng DVD atbp. (puwedeng
% DO fth D BRGBRFIZ 1T D R IT 5 X 91LL | depende  sa (KBENEZ LR D5EIC tumugon sa mga tanong)
DAY N TRE#D nilalaman ng [ gD 2075% KO ICLUFREEHD
Detalye tungkol sa oras ng mga emergency (Kung suporta, (Kung naiiba depende sa nilalaman CEAR T IR D GAIITER
at kung magkakasakit ng biglaan, kung ano naiiba banggitin sa ng suporta, banggitin sa ibaba para Bbhnbd Lol J/LT%E%U
ang nararapat na gawin depende sa | ibaba  para matukoy) (Kung naiiba depende sa nilalaman ng
£ HAESOIS BT 558 nilalaman | matukoy) suporta, banggitin sa ibaba para matukoy)
EDER %Mo e & ZOXREH ng suporta,
/ﬁ% DAt 3 E A DO VER IR banggitin sa
(BRI ibaba para
Detalye tungkol sa batas ng immigration at matukoy)
labor dito sa Japan at mga proteksyon
bilang isang dayuhang manggagawa
(A Eﬂlaﬂ]\) o OfF T - O nsE
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( ) .
Mayroon & - Sasablh?,n Lamang
O FHm FRET, )
( ) Mayroon /
4 Wala Mayroon kasulatan (Translated)
( ) O Zoff ( )
Wala ( ) lbapa )
FEhi S8 B (CLEHRLFE LS OFE P BEREZH S BHE) BREOITE - K4
Lingwaheng gagamitin na salita (Kapag ang magsasalin ay hindi ang magbibigay ng suporta) Pinagtatrabahuhan/Pangalan ng tagapagsalin
FEhia T E wRF G 5]
Planong oras ng pagsasagawa Kabuuan Oras




obuoyiN bu [esee-bed es epodng

B SRR S WDEE S mEkE P

w

RN H I ERC 2 T T E MR Y

ZHED
B " Impormasyo ng magsu-suporta 0 Gagan ng suporta
TN FEHiTE - K4 T Fhi )7 1%
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Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano qagawa Pangallan ) Address Paraan ng Pagsasagawa
bang ba? (Beliek) (FFEEZ T T HEDH)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
A, RAmHEe R Amsacny | OF T
HNFRNOERE R L, HEITIG Mavroon £ -
U CRAT LT AR FEOHBI 21T d %
Suporta para sa pagbibigay ng impormasyon kung i ) Mayroo
saan pwede mag-aral ng Nihongo, samahan sa ( n/Wala
eskwelahan kung kinakailangan Wala
b. AEFE OO AREFBHEMO T -
FrTA D HREREIET D OfF
BOBMEL, VBTG CTAABELE | ( .
HMDOANFERLF T4 D HKEES Mayroon -
JEDOF AR FRe DA 24T 5 ) M;@
Pagbibigay ng mga book materials at mga online mE: n /\};Vala
course na maaaring magamit sa pag-aaral ng sarili (
ng Nihongo. Kung kinakailangan, bumili ng mga Wala (
materyales na ito 0 gumamit ng mga online lecture
o 1 BHERIEAEALOGEOT, A OF T
AFEHIN & 2H LT 1 BRE RS NE Mavroon A
Az AATROME D2 21455 Y s
Kung meron permiso ng manggagawa, maghanap O ) Mayroo
ng guro na syang maaaring magturo sa kanila at ( n/Wala
magbigay ng lecture Wala |
(B HFEA) OfF T —
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( # -
Mayroon ) i
Mayroo
D n/Wala

Wala (
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" Impormasyo ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta
KRN Fhi T E Ma‘y‘“ K4 T
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano qagava Pangellan ) Address
bang iba? (k) (ZFEEZ T THEDH)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
a . FHIRSUIERITH L, Bz <
T ERTE A EEEICL Y
lxtis L, R E K OYE
o BafT9
& | Magbigay ng suporta at guide parasamga | (I (i 32k ) 5 -
g - konsultasyon at reklamo at aksyonan agad Mayroon (Isagawa kung .
g " ito sa lingwahe na kanilang maiintindihan | kailangan) Mamr\oo
38Ty REICS T, MERNAICST | D ( e
S0 BBRITBURRIZ RN L, AT | Wala )
oW | T ENEIRFEOMIEIT O
é Magbigay ng impormasyon sa mga
s ahensya ng gobyerno na maaari nilang
lapitan tungkol sa kanilang problema,
samahan kung kinakailangan
(A HFEEA) Of
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( % -
Mayroon -
( O ) Mayroo
( n/Wala
Wala ( )
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Isasagawa sa pamamagitan ng mga pamamaraan sa baba (Markahan ang lahat ng nararapat)

o | O EHEmH

§ Pakikipag-usap ng diretso

gl | & ( - - )

= iR

é ﬁ Telepono - - )

g |0 A — 2 ( )

E Mail ( )
O = o it ( )

Iba pa ( )

O EBEmw
Pakikipag-usap ng diretso
O % & ( -
Telepono —
O A — 1 (
Mail (
O = o fi (
Iba pa (
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SHARENSE

BAFHT, UTOMECIVER EET20028TF=vr352L,)
Sa oras ng emerhensya, isasagawa sa pamamagitan ng mga pamamaraan sa baba (Markahan ang lahat ng nararapat)

v Ef S
Lingwaheng gagamitin

B CHEHAE LA DOE D BEREZH S HE) BREOIE - K4
(Kapag ang magsasalin ay hindi ang magbibigay ng suporta) Pinagtatrabahuhan/Pangalan ng tagapagsalin

na salita
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Mga isasagawang suporta
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Impormasyo ng magsu-suporta o Gagawa ng suporta

K4 G
Pangalan Address
(5T (ZFEEZTIEHE D)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
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Paraan ng Pagsasagawa
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Magbigay ng mga impormasyon  kung

kinakailangan tungkol sa mga boluntaryong

aktibidad sa lokal na lugar, isali at samahan sa
mga aktibidad na ito kung kinakailangan at
ipaliwanag ng mabuti ang ginagawa

Of
(

Mayroon

P
i3
Mayroon /
Wala

all
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Magbigay ng mga impormasyon tungkol sa kultura

ng Japan, at mga aktibidad na meron kinalaman

sa trabaho at pamumuhay na ginagawa sa lokal

na lugar, samahan kung kailangan at ipaliwanag

ang mga ito
(AMFA) Of T -
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( % -
Mayroon s
( 4 ) Mayroo
( n/Wala
Wala (
- YA E\ /. L\i %f :AL 71,:1—‘—» E\ V4 e N
iﬁ%g Im?oi:iis)i ?i?ags%supfﬂjoz%iz@:g jfrta Paraaniﬁﬁz;iagawa
R I TIE May o il AT b DI BT F = v )
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano acawa Pangalan Address (Lagyan ng marka ang lahat n
NG G ) (BHEEZIHAEDR) o aomposs)
9 o8 (Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
g _ \ e s O T —
D | 0. RO RREECH RS || i T
8 CTIRDZ AN T D EHE AF Mavroon A -
Es| LiwTs ( Y ) £
= 3k | Suporta sa pagbibigay ng mga impormasyon na L Mayroo
%;gé pwedeng mapasukan muli mula sa mga ibang ( n/Wala
%%:E kumpanya o organisasyon Wala (
i% b. AMBESELZIERT, € OMOMSELE OfF T -
S| BBINEZRAL, LEIIE U TR ( # -
a {j‘é GFEIZEAT L CROZ AN Z BT Mayroon i
e BEAT5 ( ) Mamr‘oo
g Magbigay ng suporta sa pagpunta sa mga (ki3 y
5 e n/Wala
) ahensya ng gobyerno na nagbibigay ng trabaho, (
© | at samahan kung kinakailangan Wala (
c. 1BHEEMAEAORLEIE, H O . T —
REKHUE, AAGEREIEZBEE 2, Wb ( 1
CHEZEMRR - BRER =T oD X Mayroon Maml'\oo
5 ULFIHC IS B AT 2 5 X 54 | ( ) s
BIRZ BT D O




Magbigay ng rekomendasyon kung kinakailangan

Wala (

upang madaling makahanap ng trabaho ang isang Wala (
manggagawa depende sa kanyang kakayahan,
kondisyo sa trabaho at kaalaman sa Nihongo
O ERNEROFAUIBMERS | . T
THERNZTO LN TE DL Mavroon A
E, BSEORI B oA KT D Y %
Magbigay ng suporta na maipakilala sa bagong e Mayroo
kumpanya gamit ang ilang mga kumpanya o ( n/Wala
ahensya na nagbibigay ng mga trabaho Wala
Of
oL U BBEHEAEASRMERET | ||
B 1=\ LB ATRANE & 1 54 5 Y
Magbigay ng Work Leave sa mga manggagawa na e
magagamit sa paghahanap ng bagong trabaho (
Wala (
Of T
[ BER RS IO LB AT TR DV T ( # -
WERUT 2 Mayroon .
Magbigay ng mga impormasyon na makakatulong Mal)l/\r\oo
sa pag-proseso ng mga dokumento kung aalis sa gl n/Wala
trabaho (
Wala (
g. HEHFIZLY, HEROODOIEN T
gz HWONCERTERL D Z ERRIAE OF
E N5 &, FTHA, YR ( % -
Eg oo CTHEEAT ) B ZMHRTD Mayroon .
£n Kung sakaling hindi makapagbigay ng suporta sa
S % , ) Mayroo
5 paghahanap ng bagong trabaho dahil sa pagkalugi gL /Wal
§ g: ng kumpanya, maghanap ng ibang ahensya o ( niiea
§‘ - kumpanya na maaaring makatulong sa Wala (
“ manggagawa
(HHFEA) Of T
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( % -
Mayroon 4
Mayroo
( D% n/Wala
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Tagapamahala ng suporta o gagawa ng suporta

X bHK OB HTAMIZOWTIL, FiEa 7o

B

* Para sa seksyon b at seksyon ng malayang pagsulat,

Fhi 71k

Paraan ng Pagsasagawa

Maga isasa rt Isasagawang Plano May ang gagawa ng suporta ay maaaring sumagot BITDb0ELTIET =2 7)
9 gawang suporia gagawa K/ s (Lagyan ng marka ang lahat ng
bang iba? Pangalan Address napapaloob)
(Fei) (ZFEaZI T Gany)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
T - O %
Pakikipagkita
O & & A T4 TEM
et o e B ORI Isasagawa sa harapan at sa online
SE A O DB %+ 2 37 15 Isasagawadangkharapang panayam sa
> Jure sumusunod na Kaso
P A WA 15 7 A LT
Pagsasagawa ng regular (higit pang isang DA = [’Tb,\f"tb\ oo
beses tationg buwan) na ( ) Ang kmakapan?yam ay hindi
pakikipagpanayam sa manggagawa at Mayroon pumapayag sa‘onhne na panayam
; ( ) « TRIRART B D3 X T DT A & A 2
taong sumusubaybay dito upang malaman i Ang kinakapanayam ay humuhiling
ang kondisyon nya sa trabaho at maging
ang pamumuhay nito ( ) G ne h(arap ang p?fl:yan% o
Wala ( i3 O ER-OAMNER (RsifEos)
Mayroo Radiophone o telepono sa bangka
n / (para lamang sa mga nangingisda sa
Wala bangka)

b. BEGERDIZD, EIEF Y =T
— a3 VBV TR L E R
[ZOWT, WD TREET S

Upang makasigurado, muling pagbibigay

ng impormasyon tungkol sa orientation ng

pamumuhay na naibigay na

c . IR E O TR
DIETOBEICER L TWD Z
EEA ol b XL, SRR E
Z T DML BFRAT B RS~
T5

Pagri-report sa mga Labor Standard Office

at iba pang kinauukulan kung malalaman
na lumabag sa regulasyon ng Basic Labor

Of G FEHE)

Mayroon

(lsagawa  kung

mang ari at malaman)

O (
Wala (
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d . BREINEBEE O NEREN T
Jifks B OMERE J1 — R OB BT %
EOMOBBEORAEE M-Iz &
L, T O F G M AEERE
PRI E®T 5

Pag-report sa Immigration Office kung

sakaling nagkaroo ng paglabag sa mga

batas nito, at pagkuha ng Residence Card

0 Passport

(AMFA) Of T -
(Isulat dito ang nais na idagdag) ( ) # -
Mayroon 15
( i Mayroo
( ) n/Wala
Wala ( )
A FEhSFE B (XBERYE LA OEPEBREH S GE) BREOHE - K4

Lingwaheng gagamitin

na salita (Kapag ang magsasalin ay hindi ang magbibigay ng suporta) Pinagtatrabahuhan/Pangalan ng tagapagsalin
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+ Lugar ng tinitirahan ng sinusuportahan
Katulad ng nasa itaas

< © IR GHEEET L FEFTOFER  ( H - dE - T - IR e X BT - AF )

g B A - ® A B H#aedhiE: O A==y O Zofiokik ( )

g 5 -

& © ARG DR

& Al |-

T - 52707 M7 IS ( - 3 - RE - i+ B BT )

£ Jt MERB H & A B #RFE: O F—2ba—Y O Zofokik ( )

= /E % -

& il Sa paghahanda ng planong ito, kinukumpirma ang mga panukala (mga panukala ng magkakasamang buhay) na ipinatupad ng mga lokal na pamahalaan upang maisakatuparan ang isang lipunang
5 PN magkakasamang mamuhay.

US% Eﬁz Pangalan ng lokal na pamahalaan (Munisipalidad) na kinumpirma ang mga pamukala ng magkakasamang buhay

g " + Lokasyon ng kumpanya kung saan aktibo ang sinusuportahan (Prepektura ng , Munisipalidad ng )

§ Petsa ng kompirmasyon: taon buwan Araw Paraan ng kompirmasyon: [] Homepage [J Ibapang paraan (

= Nota:

[o4°]

g

5

= Ibang lokal napamahalaan (Prepektura ng , Munisipalidad ng )

Petsa ng kompirmasyon: taon buwan Araw Paraan ng kompirmasyon: [] Homepage [J Ibapang paraan (
Nota:

()

1
2
3
4
5
6

7
8
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VIl 1 225 9 £ TO TERTE] ML, FLUT2b0CF=v 7 &L, EETEN [F) OLEITEMEY 2RISR L, ) ORAINHEEZ £ L2VEBIC W TIPSR T 2 2 &
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(PAALALA)
1 Sa Seksyon |, kung sakaling ang bibigyan ng suporta ay hindi lamang iisa, at ang nilalaman o detalye ng isusuporta* ay pareho din lang, isulat ang [1 Pangalan(Tingnan ang Listahan na nasa ibang papel)]. Ok lamang ito at walang problem kung isasama
ang listahan na nasa ibang papel. Subalit ito ay pwede lamang kung ang pag-apply ay gagawin ng sabay.
2 Sa numero 4 ng Seksyon II, dapat lamang itong sulatan kung ang gagawing plano sa suporta ay gagawin mismo ng ahensya na diretsong tatanggap sa mangagawa.
3 Sa Seksyon ll, ito ay dapat lamang sulatang kung ang planong pag-suporta sa manggagawa ay gagawin ng ibang ahensya na pakikiusapan.
4 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 9 (Isasagawang Plano), markahan ang nararapat na box, kung sakaling (MERON) ang napili, isulat ng maikli ang petsa kung kelan ito isasagawa, kung (WALA) naman, isulat ang dahilan kung bakit hindi isasagawa.
5 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 9 (May gagawa bang iba?), markahan ang (MERON) kung ang ahensyang tatanggap ay ipapagawa sa ibang ahensya ang ibang parte ng suporta (maliban kung ipapagawa sa mga rehistradong ahensyang nagbibigay ng
suporta). Markahan ang (WALA) kung ang ahensyang tatanggap ay ang sariling magbibigay ng suporta o ipapagawa lahat sa ibang rehistradong ahensya ang pagsuporta.
6 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 8 (Impormasyon ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta), isulat sa bawat support item ang pangalan at ilagay sa parenthesis ang katungkulan ng taong inatasang sumuporta sa oras na sariling magbibigay ng suporta ang
ahensyang tatanggap o kaya naman ay kung ipapagawa lahat suporta sa ibang rehistradong ahensya.
Gayundin, sa Seksyon IV numero 9 (Tagapamahala ng suporta o0 gagawa ng suporta), dapat na isulat ang pangalan at ilagay sa parenthesis ang katungkulan ng taong inatasang tagapamahala ng suporta o magbibigay ng suporta sa oras na sariling magbibigay
ng suporta ang ahensyang tatanggap o kaya naman ay kung ipapagawa lahat suporta sa ibang rehistradong ahensya, at para sa seksyon b at seksyon ng malayang pagsulat, isulat ang pangalan at address ng taong inatasang sumuporta sa oras na magbibigay
ng suporta sa parehong seksyon kung ikatlong partido ang inatasang ng institusyong papasukan ng teknikal na manggagawa na magbigay ng parte ng suportang nakasulat sa seksyon na ito.
7 Sa Seksyon IV, numero 1 hanggang 4, at numero 9 (Paraan ng Pagsasagawa), markahan ang naaangkop na box, kung ang napili ay (Iba pa), isulat sa loob ang detalye nito.
8 Sa Seksyon IV, numero 3 7 d para sa [Luwang ng kwarto], piliin ang naaangkop mula sa check box sa loob ng panaklong.
Punan lamang ang mula sa @ hanggang sa @ kung nilagyan ng tsek ang “Mayroon” sa (D.
Sa (@, lagyan lamang ng tsek ang alinman sa “Sariling ari-arian” o “Naupahang ari-arian”.
Sa @, dapat na isulat at ipaliwanag nang naaangkop mula sa mga sumusunod na pananaw.
+ Kapag “Sariling ari-arian” ang (3): Halagang maaaring ipaliwanag bilang makatwiran na isinasaalang-alang ang aktwal na ginastos sa pagpapatayo,pagkukumpuni,atbp., durasyon ng napapakinabangan ang ari-arian, bilang ng mga
taong titira, atbp.
+ Kapag “Naupahanng ari-arian” ang (3: Ang renta na kinakailangan para sa pagpapaupa (kabilang ang mga bayarin sa pamamahala at mga bayarin sa maintenance, atbp., ngunit hindi kasama ang mga deposito sa seguridad, key
money, garantiyang pera, at mga bayarin sa brokerage; ang parehong naaangkop sa ibaba) na hinati sa bilang ng mga manggagawang naninirahan sa ari-arian
9 Sa Seksyon IV, numero 6 - [Oras ng Pag-Aksyon], isulat kung anong araw at oras gagawin ang aksyon.

FROZFET, M ASLEURNFER T 2 A ORBLO =D Ok 2 B F %, #MUNEME L E 9,

o, AFEETZENRENHSICHETE 25HICHNL, XEAREICZMNT DL L HIT, ARICOWTHRICHB LE L,

Ang suporta sa itaas ay isasagawa nang naaangkop nang isinasaalang-alang ang mga patakarang ipinatupad ng mga lokal na pamahalaan upang maisakatuparan ang lipunang magkakasamang mamuhay.
Bilang karagdagan, ang mga nilalaman sa dokumentong ito ay isinalin ng magsusuporta sa salitang maiintindihan ng manggagawa, ibinigay ito sa kanila at ipinaliwanag mabuti ang mga nilalaman nito.

R E HRE T B R BA oD K48 S 344G R
Pangalan o Tawag sa Ahensya ng Tatanggap
R 7 T H o K 4

Pangalan ng Gumawa at In-Charge
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Ang dokumentong ito na isinalin sa salitang

O e Ar o400t O Jdmodh TEETLHZ L5

ay aking natanggap, at ipinaliwanag nang wasto at aking naintindihan.

Bilang karagdagan, matapos ipaliwanag sa akin ang tungkol sa paraan ng pagsasagawa ng mga regular na panayam sa IV, 9 7 a, at lubos na maunawaan ko ang mga nilalaman, nais kong hilingin na isagawa
ang mga panayam [ sa kumbinasyon ng harapan at online na panayam [ nang harapan lamang.

= % H &£ A H

Petsa ng Pagpirma Taon Buwan Araw

1 5% & HRe S B AN o B 4
Pirma ng Teknikal na Dayuhang Manggagawa
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Sangguniang Dokumento 5—7

S T

SERTIPIKO NG PAGBABAYAD NG SAHOD

A2z (. A HB»S A B 47) OHMIZHONT, LTFTOEEY ZWE LT,

Ang sahod para sa ___ (Mula Buwan / Araw hanggang Buwan/ Araw) ay
binayaran ko tulad ng sumusunod:

1 ARImE
Ang Babayarang Manggagawa

Or4 (m—~F) D Al P
Pangalan (Alpabetong

Latin) Kasarian Lalaki/Babae
E AT D - Hok

Petsa ng

kapaganakan: Nasyonalidad/Rehiyon

OER ) — K

Numero ng Residence

Card
2
Sahod
O#H M #» %
M
Kabuuang Halaga ng
Yen
Sahod
Q@8 & X f # M
Cash Allowance Yen
@x fa H & A A
Petsa ng Pagbayad (Taon) (Buwan) (Araw)
(EE)
(PAALALA)

R 2O, #ERETOBMRE L LR 5 Z &,

LR 2@IF, HEREOTFEY M A LT D5 2 &,

Sa2 (D sa itaas, isusulat ang kabuuang halaga ng sahod nang wala pa ang deduksyon.
Sa 2 (2 sa itaas, isusulat ang halaga ng maiuuwing sahod pagkatapos ng deduksyon.

N = N



FREOTEHNAT, FREMEDY TEA,
Ang mga nakasaad sa itaas ay pawang katotohanan lamang.

S A H

/ / (Taon/Buwan/Araw)

i TE SREPTE B B D K4 U346

Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled

Worker

TEREEA Bk - K4

May Pananagutan sa Paggawa nito  Katungkulan/Pangalan

T3k E Bk - KA

Nagbigay ng Sahod Katungkulan/Pangalan

HWIZOWT, EHARMEELSSY ORMETHL Z L 2B L IoICEE L BT, ERONELERY Geax
JELI

Nakumpirma ko at lubos na naiintindihan na ang sahod ay naaayon sa mga tuntunin ng trabaho, at natanggap
ko ang bayad tulad ng inilarawan sa itaas.

es H H

/ / (Taon/Buwan/Araw)

FrERESNE AN DEA
Pirma ng Dayuhang Specified Skilled Worker
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W

AE A Y = T — g v D kR E
CONFIRMATION LETTER PARA SA ORYENTASYON SA
PAMUMUHAY

1 FAD AR TOAEE—MKIZET 2 HFH
Mga bagay na nauugnay sa aking pamumuhay sa Japan sa pangkalahatan
2 B AEEHEEOEHRREESR 1 95D 1 6 ZOMOESOBEIC L VBT LR brn
XATIEAT S~ & E T AR ORI 5E 4 5 Ji 2 O oD FH5el B4 5 A
Mga bagay tungkol sa abiso at iba pang mga pamamaraan na dapat kong gawin sa pambansa o
lokal na ahensya ng gobyerno sa ilalim ng Bilang 16 ng Artikulo 19 ng Immigration Control and
Refugee Recognition Act at mga probisyon ng iba pang mga batas.
3 RMEHRE L Ci < R, FEEHRERT B AR ST Y ik e E E e T @B 2~ © 2202 L 0 FAD 3B 0 FE i
DEFEEZ T 2 F B THRUTTHEO RIS T2 2 & L SN TN HHE DB LRI NED
FHFR S TG 00 HH 22 97 & B SO 7 8 3R HI R O B8 B8 oD s 5
Mga dapat kong malaman na contact information tulad ng ahensya na nabibilang ng Specified
Skilled Worker o ng tao na siyang pinagkatiwalaan sa pagbigay sa akin ng suporta sa pamamagitan
ng kontrata mula sa nasabing ahensya upang tumugon sa aking mga konsultasyon at reklamo, at
contact information ng pambansa o lokal na ahensya ng gobyerno kung saan dapat ipagbigay-alam
ang mga konsultasyon at reklamo na ito.
4 BN+ ICBRETHZENTEDLEHBICIVEREZZITH I N TELIERERMICET 5 FHH
Mga bagay tungkol sa mga institusyong medikal kung saan makatatanggap ako ng
pangangalagang medikal sa wikang lubos kong naiintindihan.
5 Bk R OPIALIZEE Y 2 FIE ONS RUR £ O O BRRIHIZ I8 1T 2 RIS IS B e IR
Mga bagay na may kauganayan sa pag-iwas sa kalamidad at krimen, at mga bagay na
kinakailangan para sa mga hakbang sa panahon ng emergency tulad ng biglaang pagkasakit.
6 HMAEXITHBICETHESOBREICENX L TND I EEHMo T & & OxRFIEE OMFLOER R
[ N0 A
Mga hakbang na dapat kong gawin kapag nalaman kong may nalabag ang mga probisyon ng
imigrasyon o mga regulasyon ng batas pantrabaho, at iba pang mga bagay na kinakailangan ko para

sa aking legal na proteksyon.

IZDOWT,

Ang sa mga nasa itaas,
£ A H IS /AL >) e 2ET

Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)

= A H (S A B 2ET

Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)




A H H IRF TIND R DET
Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)

FrEEeRe P B gBRE CUIBERSIRERT) D IRA SUTA TR
Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled Worker (o Institusyon na
Magbibigay ng Suporta para sa Pagpaparehistro)

FLAE O K4

Pangalan ng Nagpaliwanag

MOMAEZS, WAZTSICEML £ LT,

ay ipinaliwanag ng taong ito, at lubos kong naintindihan ang mga nilalaman.

FrEBREAME N D B4 &F A H
Pirma ng Dayuhang Specified Skilled Worker Ika-_ _ng__  Taon
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EHHOHT A X A D R E
KOMPIRMASYON NG PAUNANG GABAY

FDERT DB ONE, WMINOFEE OO B SR T 5 FH

AR HRIZBNTIT) 2 ENTELHIFBONE

FADANENZ Y 7= > COFHECBIT 5 HIH

FAUTFAOBURSE, ERAE L < IXFREOBEZE OMFL & S ETEIZB W TEERBRE AT 5
FD, FrERBRE AN S RO BARIZE T AIEENCEE L T, REEEOEINZE OMA B O
N ERDT, 8T OMOMELZEHINT, M OREREEAZNORBITICONW CENEZ
TE 8D % 5L DM O AR K a 8 E OMOMPEDKIRZE TET 2 BN ORGREZ L TE BT, 2o, fil
SR NWZ ERIAENRD Z &

5 FADFFERHRERE AR O FIAZOBIR X XX B E%ICE T DFREREE 1 5 OIEB O HEHICE L
THESOHENCHE % 3> TWAHGEEIEL, TORBMKOWIREZ 0B L C, Y%t & o T
AELTCVDINERDHD Z &

6 FMIXFL, RAOSHRICET H2HHICOWT, EHIMBICAH IR L Tns I e
7 FTHRI L, FEEHREFTEMBESENENAEL L D LT 5 UIRMTHICE W TSI 21T O M
NhHhHZLLhoTnHZ L

8 FAIxL, WEIREEOMRICRLIENSIND Z &

9  FES o, BREEARE, B /A UIESAETRICET AR AT EEORHE2Z T K08 H 5 2
IO,
1. Mga bagay kaugnay ng aking papasuking trabaho, halagang matatanggap, at iba pang

S w N o+

kondisyon ng pagtatrabaho

2. Mga bagay na maaari kong gawin habang nasa Japan

3. Mga bagay kaugnay ng mga hakbang para sa pagpasok sa Japan

4. Para sa mga aktibidad na aking gagawin sa Japan batay sa Kontrata sa Pagtatrabaho ng
Teknikal na Manggagawa, ako, ang aking asawa, direktang kamag-anak, kamag-anak na
kasama ko sa aking tirahan, o iba pang taong may malapit na kaugnayan sa aking buhay
panlipunan, ay hindi maaaring pumasok sa isang kontrata na 1) nagpapababayad ng bond o
iba pang klaseng kabayaran, o kaya’y nagpapatupad ng pagkontrol ng aking pera o iba pang
pag-aari; o na 2) nagtatakda ng multa para sa hindi pagtupad ng mga probisyon ng Kontrata
sa Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggagawa o iba pang klase ng pagkuha at paggamit ng
aking pera o iba pang pag-aari, at ako ay inaasahang hindi papasok sa mga ganitong kontrata

5. Kung sakaling ako ay magbabayad sa ahensyang nilapitan para makapasok sa Kontrata sa
Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggagawa o kaya’y sa organisasyon sa sariling bansa na
gumawa ng mga kinakailangang paghahanda upang makakuha ako ng Skilled Worker I na
residence status, kailangan kong maintindihan nang sapat ang halaga at breakdown ng mga
gastusin at gumawa ng kasunduan sa pagitan namin ng babayarang ahensya o organisasyon

6. Hindi ako ang sasagot, direkta o hindi direkta, ng mga kinakailangang gastusin para sa
pagsuporta sa akin

7. Kailangan akong sunduin ng isang miyembro ng institusyong aking papasukan sa daungan ng
barko o paliparan pagkapasok ko ng Japan



8. Makatatanggap ako ng suporta sa pagkuha ng naaangkop na tirahan
9. Mga oras ng konsultasyon o sistema kung saan maaaring maglabas ng mga hinanaing
tungkol sa aking buhay sa trabaho, araw-araw na pamumuhay o buhay panlipunan:
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Pangalan ng institusyong papasukan ng teknikal na manggagawa o ng taong katumbas
ng nasabing institusyon
(0o ng rehistradong organisasyong nagbibigay ng suporta)
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Pangalan ng tagapagpaliwanag
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Nakatanggap ako ng pagpapaliwanag mula sa tagapagpaliwanag na tinukoy sa itaas, at

naintindihan ko ito nang sapat.
At alinsunod sa nakasulat sa bilang 4, ako, ang aking asawa, atbp. ay hindi kailanman papasok
sa isang kontrata na nagpapababayad ng bond o iba pang klaseng kabayaran, o kontrata na

nagtatakda ng multa, atbp.
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Lagda ng dayuhang teknikal na manggagawa Petsa: Taon Buwan

Araw



